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Dan neovisnosti
Republike Hrvatske

PREDSJEDNIK REPUBLIKE
HRVATSKE U ZVANIČNOJ

POSJETI CRNOJ GORI

Razgovor tête-à-tête na Cetinju

Predsjednik Republike Hrvatske Ivo 
Josipović i Predsjednik Crne Gore Filip 
Vujanović sastali su se 3.9.2013.g. na 
Cetinju. Bila je to prilika da se afirmiše 
saradnja u svim društvenim oblastima, 
koja je u nauci, u zdravstvu, u oblasti 
socijalne politike, na visokom nivou i 
dobar primjer regiona. Afirmisana je i 
pozicija manjina i potreba da se ona i 
nadalje ima kao pažnja dvije države, a 
manjine da se tretiraju kao most sarad-
nje. Nesumljivo je da će se takve politike 
Hrvatske i Crne Gore nastaviti. 

(Izvor: www.predsjednik.me)
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POSLANICA NJEGUŠIMA 
 
Doma�a rat i velika carstva razura i u 
nesre�u obra�a, kamo li ne�e jedno 
pleme, oli jednu Nahiju u naša uboga i 
siromašna mjesta razuriti; tako�er 
sloga i poslušanije �ine, da jedan veliki 
narod postane velikim i silnim naro-
dom. Spomenite se dakle svojega dobra 
i svoje slave i poštenja, da se vaši 
zlotvori ne vesele. 
 
Ja vas svijeh molim i silnijem Bogom 
Vsedržiteljem u tri puta i u trista pu-
tah zaklinjam, da u�inite sami sebe 
na�in, kako �ete živjeti, to jest da zbor 
i dogovor na jedno sastavite, da slogu i 
jedinstvo me�u sobom nepokolebimo 
utvrdite, da zlomu �ojku ruku ne drži-
te, nego da globite i pokorite kako bu-
de zaslužio i da svoje glavare i starje-
šine ljubite, po�itujete i slušate. Tako-
�er i glavare na isti na�in molim i 
svom silom nebesnom zaklinjam, da 
ostave inad i nenavist, da �istosrda�no 
u ljubavi žive i da se mirno i lijepo do-
govaraju, kako �e pleme u mir i slogu 
držati i svakomu jednako bez hajtera i 
bez mita sud i pravdu �initi, kao što su 
i vaši roditelji i praroditelji �inili. No, 
ako jednoga bez kastiga puštite, koji 
prvi zapo�ne smutnju i zlo �initi, vi 
�ete sve dobro i poštenje vaše puštiti i 
svi u zlo i nesre�u ostati, od �esa Bog 
da vas sahrani.  
 

IZ EVROPSKE KONVENCIJE  
ZA ZAŠTITU LJUDSKIH PRAVA  

I TEMELJNIH SLOBODA 
 
Pravo svakoga na život zašti�eno je za-
konom. 
 
Niko se ne smije podvrgnuti mu�enju 
ni ne�ovje�nom ili ponižavaju�em pos-
tupanju. 
 
Niko se ne smije držati u ropstvu ili 
ropstvu sli�nom odnosu. 
 
Svako ima pravo na slobodu i na li�nu 
sigurnost. 
 
Nema kazne bez zakona. 
 
Svako ima pravo na poštovanje svoga 
privatnog i porodi�nog života, doma i 
dopisivanja. 
 
Svako ima pravo na slobodu mišljenja, 
savjesti i vjeroispovijesti. 
 
Svako ima pravo na slobodu izraža-
vanja. 
 
Svako ima pravo na slobodu mirnog 
okupljanja i slobodu udruživanja. 
 
U Rimu, 4. novembra 1950.g. Cetinje 

Fervara 23. - 1827. 
VLADIKA PETAR 
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TRADICIONALNI SUSRETI CRNOGORACA U HRVATSKOJ 
 
 

Pod pokroviteljstvom gradona�elnika Grada Zagreba održani 
 

LU�INDANSKI SUSRETI 2013. 
 

Više od osam stotina Crnogorki, Crnogoraca i prijatelja Crne 
Gore iz svih krajeva Hrvatske, iz Crne Gore i ostalih susjednih država 
okupilo se 27. oktobra u Kino dvorani Studentskog centra u Zagrebu 
da svojim Lu�indanskim susretima obilježe sje�anje na Petra I 
Petrovi�a Njegoša, gospodara Crne Gore i vladiku crnogorskog. 

 
Nacionalna zajednica Crnogoraca Hrvatske i Društvo Crnogoraca 

i prijatelja Crne Gore „Montenegro“ Zagreb još jednom su se pokazali 
izuzetno uspješnim organizatorima i ovogodišnjeg, petnaestog po 
redu, tradicionalnog Lu�indanskog druženja – manifestacije �iji je 
pokrovitelj ve� sedmi put gradona�elnik Grada Zagreba gospodin 
Milan Bandi�, a koja je i ove godine potpomognuta od strane Savjeta 
za nacionalne manjine Republike Hrvatske. 

 

Dobrodošlicu svim u�esnicima susreta – me�u njima su bili brojni 
uzvanici i gosti i poznate li�nosti iz politi�kog, javnog, kulturnog i 
nau�nog života – u ime organizatora poželjela je Henrika Vilovi�, 
u�enica gimnazije, koja je znala�ki vodila i ovogodišnju mani-

festaciju. Nakon što su intonirane himne Republike Hrvatske i Crne Gore, ona je kazala: 
 

«Petnaesti put za redom organiziramo Lu�indanske susrete, u povodu zna�ajnog blagdana crno-
gorskog naroda Lu�indana. Obilježavamo ga u spomen i slavu na Svetog Petra Cetinjskog, crnogor-
skog vladike, pisca poslanica jevan�eoske snage i svetog ratnika za slobodu i dostojanstvo �ovjeka, 
vladara koji je govorio da nema druge sile u upravljanju narodom i državom osim mo�i pera i 
jezika. 

 
„Vi ste voljni i slobodni narod!“ – govorio je Petar I. Petrovi� Njegoš Crnogorcima, kao takvim 

im se obra�ao i kad su grješni i kad su bezgrješni. Slijede�i duh razumijevanja i otvorenosti, 
suradnje i suživota cetinjski svetac je izrekao neprevazi�enu maksimu: „Naša vrata slobode neka 
su svakom slobodu ištu�em otvorena!“ 

 
Izabran odlukom Opštecrnogorskog zbora iz 1784., Sveti Petar je bio �ovjek najviše 

plemenitosti, ali je u imperativu slobode postajao odlu�an vojskovo�a na Martini�ima, Krusima, 
Ljubotinju, Debelom brijegu. 

 
Na tragu postavljanja temelja moderne crno-

gorske države su: Zakonik opšti crnogorski i brdski 
(1798) od 16 �lanaka koji je na Zboru na Cetinju 
(1803) dopunjen sa još 17 �lanaka, formiranje 
Praviteljskog suda crnogorskog i brdskog (Kuluk) 
koji je imao i upravnu i sudsku vlast, pri Pravi-
teljstvu formiranje Narodne kancelarije sa sjedištem 
na Cetinju – �ime su udareni temelji upravne i 
sudske vlasti. Prije to�no 200 godina (29.10.1813.) 
nakon rata s Francuskom potpisao je sporazum o 
ujedinjenju Crne Gore i Boke – Lu�indanski susreti 
2013. posve�eni su obilježavanju ove zna�ajne 
godišnjice. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Sveti Petar �udotvorac 
Cetinjski (rad Dimitrija 

Popovi�a, 2000.g.) 
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Petar I. Petrovi� Njegoš je umro na Lu�indan 1830. godine, �etiri godine kasnije, na Lu�indan 

1834., Petar II. Petrovi� Njegoš ga je proglasio svecem – za sve Crnogorce je to bio još za života. 
Njegova li�nost i djelo, vrijednostima najve�eg stupnja, zra�e i danas, zra�i�e i sjutra. 

 
Sedmu godinu za redom na Lu�indanskim susretima predstavljamo grad-gost iz Crne Gore. 

Nakon Budve, Bara, Bijelog Polja, Cetinja, Danilovgrada i Tivta, ovogodišnji grad-gost je Kotor 
�ije predstavnike najsrda�nije pozdravljam uz napomenu da središnji dio kulturnog doga�anja danas 
pripada njima.» 

 
Potom se sudionicima susreta obratio predsjednik NZCH dr. sc. Radomir Pavi�evi�. On je 

najprije svima poželio dobrodošlicu, posebno pozdravivši: gradona�elnika Grada Zagreba, 
pokrovitelja Lu�indanskih susreta, gospodina Milana Bandi�a; savjetnika predsjednika Vlade Crne 
Gore za vanjske poslove, gospodina Nebojšu Kalu�erovi�a, izaslanika Predsjednika Vlade Crne 
Gore Mila �ukanovi�a; ambasadora Crne Gore u Republici Hrvatskoj Nj.E. Igora Gra�evi�a; 
saborskog zastupnika Republike Hrvatske Pe�u Grbina; potpredsjednika Opštine Kotor gospodina 
Tvrtka Crepulju; predsjednika Matice crnogorske gospodina Dragana Radulovi�a; pomo�nicu 
Ravnatelja Ureda za ljudska prava i prava nacionalnih manjina Vlade Republike Hrvatske gospo�u 
Bahriju Sejfi�; sekretara Skupštine opštine Kotor gospo�u Dušku Bani�evi�; direktora Turisti�ke 
organizacije Kotor gospodina Mirzu Krci�a; direktoricu Pomorskog muzeja Crne Gore gospo�u 
Milevu Pejakovi� Vujoševi�; odbornika u Skupštini opštine Kotor gospodina Iliju Mlinarevi�a; 
istaknutog znanstvenog djelatnika profesora emeritusa Veselina Agu Simovi�a; istaknutog 
kulturnog djelatnika Veljka Bulaji�a; �lanove udruženja Hrvatske bratovštine „Bokeljska mornarica 
809“ Zagreb s predsjednikom Josipom Gjurovi�em; �lanove Crnogorskog KPS društva „Mora�a“ 
Kranj s predsjednikom �edom �ukanovi�em; �lanove Zavi�ajnog društva Plava i Gusinja „Izvor“ 
Kranj s predsjednikom Šemsom �eševi�em; predstavnike Hrvatskog gra�anskog društva Crne Core 
iz Kotora; predstavnike Crnogorskih društava „Crna Gora“, „Montenegro“, „Duklja“, „Sandžak“ i 
Saveza crnogorskih društava Slovenije iz Ljubljane; �lanove društava �lanica NZCH iz Umaga, 
Rovinja, Pule, Peroja, Rijeke, Splita, Karlovca, Osijeka i Zagreba; predstavnike udruženja, vije�a i 
predstavnike nacionalnih manjina Crada Zagreba, a zatim je nastavio: 
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Rije� dr. sc. Radomira Pavi�evi�a:  

NJEGOVANJEM NAJVE�IH TRADICIJA SVOG NARODA  

RADIMO NA O�UVANJU I RAZVIJANJU CRNOGORSKOG  

IDENTITETA UZ RAZVOJ PLURALNOG IDENTITETA  
«Dobro došli na Lu�indanske susrete, vjekovno 

okupljanje crnogorskog naroda. To su datumi 
uklesani kao me�aši nacionalnog samopoštovanja i 
kao zalog naše budu�nosti. Naša zajednica njeguju�i 
tradiciju slobodarskog crnogorskog naroda održava 
po petnaesti put Lu�indanske susrete u Lijepoj 
Našoj. Ovogodišnji Lu�indanski susreti odvijaju se u 
okviru dvije velike obljetnice: 200-te godišnjice 
potpisivanja sporazuma o ujedinjenju Crne Gore i 
Boke i 200 godina od ro�enja Petra II Petrovi�a 
Njegoša. 

Crnogorci su jedna od 23 nacionalne manjine u Republici Hrvatskoj. 1991. po popisu ih je bilo 
preko 9 tisu�a, 2001. ih je bilo 4927, a prema posljednjem popisu 4500. NZCH danas ima 10 
udruženja i zasad je najbrojnija crnogorska zajednica u Europi a možda i u svijetu, a najve�e udru-
ženje je „Montenegro“ Zagreb. Vrata ove zajednice su otvorena za sve porijeklom iz Crne Gore, te 
svim prijateljima koji cijene multikulturalne vrijednosti Crne Gore. U zajednici su i naši prijatelji iz 
mati�nog naroda te iz dijela drugih manjina koji uvažavaju vrijednosti crnogorske kulture. 

Uz Dan državnosti i Dan nezavisnosti njegujemo i Lu�indanske susrete i Petrovdanski sabor 
(dva najvažnija okupljanja Crnogoraca u našoj povijesti). Oni su za nas moralni podstrek da uz nje-
govanje najve�ih tradicija svog naroda radimo na razvijanju i o�uvanju osnovnog identiteta te na is-
traživanju naših istorijskih korijena, �ime oboga�ujemo poznavanje sudbine crnogorskog bi�a na 
ovim prostorima od prvog naseljavanja od po�etka 15. vijeka (1403.) u zale�u Šibenika do danas. 

Cilj djelovanja naše zajednice je bio okupiti sve pripadnike naše manjine u Hrvatskoj. Broj se 
pove�ava svake godine; posebno se vodi briga za naše mla�e, 2. i 3. generaciju, ro�ene u Hrvatskoj. 

NZCH od 2000.g. je stabilna jer ima izgra�eno jedinstvo motiva, jasnu programsku orjentaciju i 
duh me�usobnog razumjevanja i solidarnosti. Osnova naše zajednice je da djeluje kao demokratski 
savez svojih udruženja koja su pravni subjekti u svojim sredinama, a Predsjedništvo Zajednice 
djeluje kao koordinator i idejni usmjeriva� njihovih zajedni�kih djelovanja (osposobljavanje pri 
osnivanju udruženja i njihovom kreiranju programa, kadrovskom ja�anju udruženja, racionalizaciji 
koja se o�ituje u zajedni�kim programima, u informiranju u Crnogorskom glasniku, izdavaštvu, 
manfestacijama za sva udruženja). Prepoznatljiva je ova zajednica i po izdavaštvu sa svojim 
Savjetom za izdavaštvo. Prednja�e programi Dana crnogorske kulture i prekograni�na suradnja sa 
Crnom Gorom: Maticom crnogorskom, Hrvatskim gra�anskim društvom Crne Gore, Centrom za 
o�uvanje i razvoj kulture manjina Crne Gore, te Ministarstvom. kulture i medija Crne Gore. Dani-
ma crnogorske kulture sa više programa godišnje kroz protekle godine smo u svim sredinama u 
kojima djeluju naša udruženja približili gra�anima Hrvatske multikulturalne vrijednosti Crne Gore i 
naših udruženja. Time smo ja�ali i temelje osnovnog identiteta i dali doprinos izgradnji 
nezaobilazne poveznice dvaju bliskih naroda, kao pouzdan most njihovih najviših stremljenja i 
ostvarenja.To je naš doprinos dobrosusjedskim odnosima dvaju država koje su ustanovili 
predsjednici Stjepan Mesi� i Milo �ukanovi�, a nastavili predsjednici Filip Vujanovi� i Ivo 
Josipovi�. Svojim radom ova zajednica dala je ne mali doprinos na obnovi dobrosusjedskih odnosa. 

Za naš rad imali smo tri bazi�na oslonca. Prvi su uslovi djelovanja u Republici Hrvatskoj koja je 
osigurala i politi�ke i materijalne preduslove preko klju�ne institucije – Savjeta za nacionalne 
manjine Republike Hrvatske; naša suradnja sa Savjetom i Uredom za ljudska prava manjina može 

 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
C r n o g o r s k i   g l a s n i k   –   B r o j   83   –   2 0 1 3.                                                                                                    Stranica 7 
 

 
 

služiti kao primjer suradnje i razu-
mijevanja te poštivanje zakonitosti; tu 
želim istaknuti i nemjerljiv doprinos 
predsjednika Savjeta Aleksandra Tol-
nauera. Drugi oslonac je naš kad-
rovski potencijal koji imamo u našem 
bi�u, sa kojim smo svoje obaveze 
realizirali. Tre�i, najkrupniji, oslonac 
je naša mati�na država, koju su 
obnovili svojom patriotskom zreloš�u 
gra�ani Crne Gore i mudrom poli-
tikom crnogorskog rukovodstva uz 
u�eš�e iseljenika koji su imali zakon-
sko pravo da glasaju. 

Kroz 10 godina udruženja ove zajednice su ostvarila visoki stepen integracije u hrvatsko društvo 
u svojim sredinama. Zalaganjem ostvaruju iz godine u godinu sve ve�i nivo svojih programa s 
ciljem posti�i razinu programa mati�nog naroda u svojoj sredini i istaknuti svoju prepoznatljivost. 
Osnovni zadatak udruženja je okupljanjem o�uvati i razvijati osnovni crnogorski identitet stvaraju�i 
svojim radom programe i njihovu realizaciju uz razvoj pluralnog identiteta. Manjine samo svojim 
svrsishodnim u�eš�em u programima ja�aju svoje bi�e, a zemlju u kojoj žive i svoju mati�nu 
domovinu ja�aju svojim doprinosom bogastvu kulturnih vrijednosti. Za to je trebalo puno truda 
kojeg su bez pla�enog rada ostvarili najagilniji i najsposobniji naši �lanovi. 

Naša zajednica svoju ve� dugogodišnju suradnju gradi i na promišljenim i važnim izdava�kim 
projektima, sami ili zajedni�ki sa institucijama iz Crne Gore ili Hrvatske ili sa drugim manjinama. 
Navesti �u programe za 2013. godinu. Otvoreno je preko 20 izložbi u okviru kulturnog amaterizma, 
objavljeno je 6 brojeva Crnogorskog glasnika sa novim sadržajima, tiskali smo 4 knjige. 

Obilježili smo 200 godina od ro�enja Petra II Petrovi�a Njegoša, s akademskim slikarem 
Dimitrijem Popovi�em, sa dvije knjige: Njegoš i Hrvati i Lu�a Njegoševe no�i i monografijom 
Misterij Lu�e mikrokozma i skulpturom U slavu Njegoša. Skulptura je poklonjena prestolnici Crne 
Gore - Cetinju. Taj moralni �in svakog donatora upisan je u Povelju koja je izložena u Biljardi. 
NZCH je od strane Državnog arhiva Republike Hrvatske svrstana u stvaratelje arhivske gra�e od 
posebnog interesa za Republiku Hrvatsku. 

Naše knjige su i o kulturnim i znanstvenim radnicima koji su dali vrhunski doprinos i Hrvatskoj 
i Crnoj Gori; sve naše knjige su u Nacionalnoj i sveu�ilišnoj knjižnici u Zagrebu, u Savjetu za 
nacionalne manjine Republike Hrvatske, u Ministarstvu kulture i medija Crne Gore. 

Dani crnogorske kulture obuhvatili su: 3 igrana filma u 10 gradova (u sjedištima naših 
udruženja); dokumentarne filmove o ljepotama Crne Gore koji su prikazani tokom �itave godine u 
sjedištu u Zagrebu; tri izložbe akademskih slikara, koje prolaze kroz gradove - sjedišta udruženja; 
izložbu karikatura Darka Drljevi�a, tri kazališne predstave u sjedištima naših udruženja. 

Za 2014. godinu planiramo: istraživanje o dolasku Crnogoraca u Hrvatsku od 1403.g. do danas, 
skupljanje materijala o djelima Meštrovi�a namijenjenim Petru I i Petru II Petrovi�u, izbor oblika 
ja�anja veza sa mati�nom domovinom i njenom ulasku u EU, davanje doprinosa sa mati�nim 
narodom i oja�avanje prepoznatljivost Hrvatske u zajednici Evropskih naroda, razvijanje suradnju 
sa udruženjima iz Evropskih zemalja radi realizacije zajedni�kih projekata (npr. skulpture Petra I 
Petrovi�a Njegoša) te nastavljanje zajedni�kih projekata sa drugim manjinama. 

Na kraju, dragi prijatelji, želim da se ugodno osje�ate sa programom koji su pripremili naša 
udruženja i 7. grad-gost – Kotor iz Crne Gore. Prestavnike svih sedam gradova primilo je 
rukovodstvo grada Zagreba na �elu sa pokroviteljom Gradona�elnikom sa ciljem mogu�eg ja�anja 
privredne i kulturne suradnje.» 
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Zbog nemogu�nosti prisustvovanja Lu�indanskim susretima 2013., pisma i telegrami sa 

�estitkama i pozdravima stigli su od Predsjednik Republike Hrvatske prof. dr. sc. Iva Josipovi�a, iz 
ureda Predsjednika Skupštine Crne Gore g. Ranka Krivokapi�a, iz ureda Predsjednika Vlade Repu-
blike Hrvatske g. Zorana Milanovi�a, od predsjednik Savjeta za nacionalne manjine Republike 
Hrvatske g. Aleksandra Tolnauera, od predsjednik Opštine Kotor gospo�e Marije Maje �atovi�, od 
gradona�elnika Grada Samobora g. Kreše Beljaka i od prvog ambasadora Crne Gore u Republici 
Hrvatskoj g. Branka Lukovca. 

 
... Manifestacija „Lu�indanski susreti“ postala je kroz proteklih petnaest godina ne samo 

svojevrstan znak prisutnosti i dobre organiziranosti crnogorske nacionalne manjine u 
Republici Hrvatskoj i Zagrebu, nego i reprezentant dinamike njezina života, osobito na 
podru�ju kulture. Tomu pridonose i nastupi kulturnih društava iz Crne Gore. Ove godine to 
su folklorni ansambl i klapa iz Kotora, kojima želim srda�nu dobrodošlicu. Uvjeren sam da 
�e, s popudbinom dosadašnjih uspješno organiziranih „Lu�indanskih susreta“, ovogodišnja 
priredba još jednom biti doga�aj koji �e na zanimljiv na�in predstaviti dio bogate 
crnogorske kulturne baštine, pridonijeti afirmaciji crnogorske zajednice u našoj zemlji i 
glavnome gradu te biti nov doprinos razvoju prijateljstva izme�u Hrvatske i Crne Gore. 

 
Predsjednik Republike Hrvatske 

Ivo Josipovi� 
 
... Svim �lanovima Zajednice i Društva, kao i Crnogorcima u Zagrebu i širom Hrvatske, 

iskreno i od srca �estitam Lu�indan, jedan od najve�ih blagdana crnogorskog naroda. 
Tako�e najtoplije zahvaljujem na izboru Opštine Kotor za Grada gosta ovogodišnjih susreta. 
To me zaista raduje i nadam se da �e prisutni uživati u kompletnom programu, kao i dijelu 
koji pripada Gradu gostu, a u kojem u�estvuju Folklorni ansambl „Nikola �urkovi�“ i klapa 
„Moderato cantabile“. Sa �estitkama za Lu�indan i željom da u prijatnoj atmosferi proteknu 
Lu�indanski susreti 2013., najsrda�nije Vas pozdravljam. 

 
Predsjednik Opštine Kotor 

Marija Maja �atovi� 
 
... Veoma sam po�astvovan pozivom i želim od srca da Vam zahvalim na pažnji i 

prijateljskom odnosu, kojeg sam uživao sve vrijeme mojeg relativno kratkog boravka u 
Zagrebu i Hrvatskoj na dužnosti Ambasadora Crne Gore. Za mene i moje saradnike 
Nacionalna zajednica crnogoraca Hrvatske i Društvo crnogoraca i prijatelja Crne Gore 
„Montenegro“ Zagreb, kao i njihovi najistaknutiji i najodgovorniji rukovodioci … bili su 
najpouzdaniji oslonac u organizovanju i djelovanju Ambasade Crne Gore u Hrvatskoj, kao i 
u nastojanjima da položimo dobre i �vrste temelje budu�ih odnosa Crne Gore i Hrvatske, 
prevazilaze�i teško i nepovoljno naslje�e, okre�u�i se razvoju, dobrosusjedstvu, ravno-
pravnoj saradnji i zajedni�kim nastojanjima da osvajamo vrijednosti i budemo dio šire 
evropske zajednice. Vašim izvanrednim radom i djelovanjem kako u Hrvatskoj, tako i u 
gradnji dobrih, prijateljskih odnosa Hrvatske i Crne Gore, zavrijedili ste i postali neza-
obilazan �inilac u afirmaciji osobenosti i vrijednosti naših naroda i Crne Gore u Hrvatskoj, 
kao i u razvoju sve boljih odnosa naše dvije susjedne države, primjer svim drugim zajed-
nicama gra�ana porijeklom iz Crne Gore, širom svijeta. 

 
Prvi ambasador Crne Gore u Republici Hrvatskoj 

Branko Lukovac 
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Potom je sudionicima ovogodišnjih Lu�indanskih susreta dobrodošlicu poželio Zbor 

„Montenegro“ Društva Crnogoraca i prijatelja Crne Gore „Montenegro“ Zagreb. Pod vo�stvom 
maestra Ismeta Kurtovi�a i uz instrumentalnu pratnju Edina Džaferagi�a i Danijela Domazeta, Zbor 
je otpjevao pjesme Spoved, Primorkinja i Stara varoš“ i bio toplo pozdravljen od svih prisutnih u 
Kino dvorani Studentskog centra u Zagrebu. 

 
Nakon izvo�enja pjesama dobrodošlice, u�esnicima susreta su se najprije prigodnim rije�ima 

obratili gosti iz Kotora: direktorica Pomorskog muzeja Crne Gore Kotor gospo�a Mileva Pejakovi� 
Vujoševi�, direktor Turisti�ke organizacije Kotor gospodin Mirza Krci� i potpredsjednik Opštine 
Kotor gospodin Tvrtko Crepulja, a potom savjetnik Predsjednika Vlade Crne Gore za vanjske 
poslove gospodin Nebojša Kalu�erovi�, predsjednik Matice crnogorske gospodin Dragan Radulovi� 
i gradona�elnik Grada Zagreba gospodin Milan Bandi�. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mileva Pejakovi� Vujoševi� 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mirza Krci� Tvrtko Crepulja 
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Rije� gospodina Nebojše Kalu�erovi�a, savjetnika 
Predsjednika Vlade Crne Gore za vanjske poslove: 

 

VI STE DIO I NASTAVAK NAJBOLJE TRADICIJE  

JEDNE OD NAJSTARIJIH CRNOGORSKIH  

ISELJENI�KIH ZAJEDNICA 
 

«Dragi prijatelji,  
�ini mi osobito zadovoljstvo i �ast da vas danas na pet-

naestu godišnjicu Lu�indanskih sve�anosti pozdravim u svoj-
stvu specijalnog izaslanika predsjednika Vlade g. Mila �uka-
novi�a. 

 
I moje prisustvo danas je još jedna potvrda zna�aja koju 

Crna Gora daje Crnogorskoj nacionalnoj zajednici u prijatelj-
skoj susjednoj Republici Hrvatskoj. Vama koji je na dosto-
janstven na�in �inite ovdje. Vi ste na najbolji na�in bili i Crna 
Gora u Hrvatskoj kao što, bivaju�i hrvatskim gra�anima i 
dijelom hrvatske elite, predstavljate i Hrvatsku u Crnoj Gori i 
u svijetu. Vi stoga i jeste dijaspora i nijeste. Mi se živo 
sje�amo dana kada smo svojevremeno zajedno sa vama pisali 
pisma evopskim zvani�nicima da skrenemo pažnju na Crnu 
Goru, njenu istoriju i potrebu i obavezu ovih generacija da 
obnove svoju državu i vrate nepravedno oduzeto. Da nikoga 
tada nijesmo imali nego, vas bilo bi dosta. 

 
Vi ste dio i nastavak najbolje tradicije jedne od najstarijih crnogorskih iseljeni�kih zajednica, 

koja je i danas važan most izme�u Crne Gore i Hrvatske, i potvrda viševjekovnog prijateljstva naših 
naroda i zemalja. 

 
Mi u Crnoj Gori želimo da našu zemlju dovedemo onamo gdje ste vi danas. U NATO i 

Evropsku uniju. I na tom smo putu evo ve� sedam godina sigurnoga koraka. Jedina smo zemlja 
Zapadnog Balkana u pregovorima sa Evropskom unijom i zemlja, rekao bih, pred vratima NATO-a. 
Želim i ovom prilikom da zahvalim Hrvatskoj na prijateljskoj i nesebi�noj podršci koju i na jednom 
i na drugom planu kontinuirano dobijamo. 

 
U tim smo reformskim procesima posve�eni daljem razvoju našeg društva i države na svim 

poljima, a posebno u�vrš�enju 
multietni�kog, multireligijskog i 
multinacionalnog bi�a Crne Gore, kao 
i razvojnim projektima za dobrobit 
svih naših gra�ana. 

 
Dragi prijatelji! �injenica da je ovo 

15-a godina manifestacije Lu�indanski 
susreti, potvr�uje snagu i vitalnost 
spona koje crnogorsku nacionalnu 
zajednicu u Hrvatskoj povezuju sa 
njihovom mati�-nom državom. 
Njeguju�i crnogorsku tra-diciju, 
kulturu i duhovnost doprinosite o�u-
vanju suštinskih znamenja vašeg 
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nacionalnog bi�a, a time i boga�enju kulturnog miljea Hrvatske, te boljem razumijevanju naše dvije 
zemlje i dva naroda. 

 
Poslednjih godina smo uz Lu�indanske sve�anosti obilježavali i brojne zna�ajne istorijske 

dogažaje. 180 godina od smrti Sverog Petra Cetinjskog, 160 godina dolaska na vlast Knjaza Danila.  
Ovo je godina još jednog velikog jubileja, dvjestogodišnjice od ro�enja Petra II Petrovi�a 

Njegoša. Idu�i tragom svoga prethodnika, Petra I, kojeg je kanonizovao upravo na Lu�indan, 
Njegoš je svojom vladarskom mudroš�u i pjesni�kim genijem ostao do danas nenadmašna duhovna 
vertikala i svetionik crnogorskog nacionalnog i državnog identiteta, kome je obezbijedio mjesto pod 
krovom evropskih naroda. 

 
Pred Njegošem je na rijetkim državni�kim misijama i �eš�im privatnim putovanjima, pogotovu 

pred kraj kratkog života, išla slava i raslo interesovanje za Crnu Goru i istoriju našeg prkosnog 
slobodarskog krša. Njegoš je, nema nikakve sumnje, iako je vladao tek dvadesetak godina, više od 
svih drugih doprinio duhovnom i kulturnom povezivaniu Crne Gore sa evropskim narodima, 
naro�ito sa balkanskim susjedima, me�u kojima posebno mjesto zauzimaju veze sa Hrvatskom, 
njenim pjesnicima i reformatorima, i tvorcima duhovnog i kulturnog preporoda toga vremena. 

 
Zahvaljuju�i Njegošu, Crna Gora i njena burna istorija �e inspirisati i stvaraoce sa ovih prostora, 

me�u kojima je najsvjetliji primjer hrvatski ban Ivan Mažurani�, koji je velikim epom o smrti 
Smail-age �engi�a spleo vijenac slave hrabrosti i slobodarstvu malene Crne Gore. Jer, kako stihovi 
uklesani na Mažurani�evoj rodnoj ku�i u Novom Vinodolskom kažu: 

 
Nije visok, tko na visu stoji, 
Nit' je velik, tko se velik rodi, 
Ve� je visok, tko u nizu stoji 

I visinom nadmaša visine, 
A velik je, tko se malen rodi, 
Al' kad pane, golem grob mu treba. 

 

Onako kako je Gorski vijenac, ne samo u Crnoj Gori, vremenom postao biblija eti�nosti i 
mudrosti, tako je i Mažurani�ev spjev tvrda, neporušiva duhovna �uprija izme�u crnogorskog i 
hrvatskog naroda.» 
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Rije� gospodina Dragana Radulovi�a, 
predsjednika Matice crnogorske: 

 

O�EKUJEMO I VAŠU DRAGOCJENU POMO�   

U NASTAVLJANJUI RADA NA PRODUBLJIVANJU  

ODNOSA SA CRNOGORSKIM ISELJENIŠTVOM 
 

«Nastavljaju�i rad na produbljivanju odnosa sa crnogor-
skim iseljeništvom Matica crnogorska je proširila listu svoji 
povjerenika: od zemalja okruženja, Evrope, do Sjeverne i 
Južne Amerike. Cijene�i uspješno okon�ano iskustvo Hrvat-
ske u evro-atlantskim integracijama, a o�ekuju�i dragocjenu 
pomo� u razumijevanju istog procesa koji je pred Crnom Go-
rom, imenovali smo �ovjeka iz vaših redova da bude po-
vjerenik Matice crnogorske za Hrvatsku uvaženog politologa 
prof. dr. Dragutina Lalovi�a. 

 
U ovoj godini obilježavamo jubilej dvjesta godina od 

ro�enja Petra II Petrovi�a Njegoša, crnogorskog pjesnika, 
vladara i vladike. �ovjeka koji je za svojih tridesetosam 
godina života uspio da stvori pjesni�ko djelo upe�atljive 
snage, i njime sebe, i crnogorsku kulturu, postavi na zasluženo 
mjesto me�u pjesnicima i kulturama naroda na slovenskom 
Jugu. Njegoš je bio i državnik, �ovjek kojemu je sudbina 

pored izazova stvaralaštva i poezije nametnula i užas iskušenja vlasti nad ljudima. Kao da jedna 
muka nije bila dovoljna! 

 
Obilježavajuci ovaj jubilej Nacionalna zajednica Crnogoraca Hrvatske, Nacionalna biblioteka 

„Dur�e Crnojevi�“ sa Cetinja i Matica crnogorska objavili su knjigu „Njegoš i Hrvati“ koja 
tematizuje razu�ene i bogate veze hrvatskih pjesnika, intelektualaca i državnika XIX vijeka sa 
Njegošem. Veze koje, možda, najbolje definiše Njegoševa misao: „gora s gorom sastat se ne može, 
ali �ovjek može sa �ovjekom“. U duhu te misli najtoplije vas pozdravljam.» 
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Rije� gospodina Milana Bandi�a, 
gradona�elnika Grada Zagreba: 

 

PRIJATELJSTVO I SURADNJA IZME�U REPUBLIKE  

HRVATSKE I CRNE GORE I DVA NARODA SADRŽI  

JEDNU MJERU �OJSTVA, �ASTI I DOSTOJANSTVA 
 

«Dragi prijatelji, 
Dobro došli u Zagreb iz Slovenije, Crne Gore, cijele Hrvat-

ske i vi, moji dragi prijatelji i sugra�ani – zagreba�ki Crnogorci! 
 
Na zidinama starog grada Dubrovnika stoji jedna, meni 

najdraža poruka: „Sloboda je sjajnija od zlata!“ Kako je lijepo 
biti slobodan, a današnje 15. Lu�indanske dane slavimo u �ast i 
pomen Svetog Petra Cetinjskog, koji je bio mudri vladika. Ako 
ništa nije ostavio Crnogorcima osim onog zavjeta „Vi ste voljni 
i slobodni narod!“ zadužio je trajno Crnu Goru i crnogorski rod. 

 
Proljetos smo zajedno proslavili 200 godina ro�enja naj-

ve�eg pjesnika, vladike Petra II. Petrovi�a Njegoša, ovdje u 
Zagrebu i u Crnoj Gori. To svjedo�i o našem prijateljstvu i 
suradnji. To prijateljstvo i suradnja – kako izme�u dva glavna 
grada Crne Gore i Republike Hrvatske tako i izme�u dva 
prijateljska naroda – protkano je i sadrži jednu mjeru �ojstva, 
�asti i dostojanstva. Neka tako ostane i ubudu�e! 

 
Ponosan sam što sam i na ovim, 15. Lu�indanskim danima 

mecena i pokrovitelj. I dok budem na ovoj funkciji to �u biti. Ali, i poslije �u biti prijatelj 
Crogoraca i Crne Gore!» 
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Kroz središnji dio programa, kojim je trebalo da 
nam se predstavi grad-gost, umješni moderator bila je 
gospo�a Dolores Fabijan, koja nas je, izme�u nastupâ 
Folklornog društva „Nikola �urkovi�“ i klape 
„Moderato cantabile“ s igrama i pjesmama iz Crne 
Gore i Boke, upoznavala sa mnogim podacima o 
Kotoru, gradu uvrš�enom na svjetsku listu kulturne 
baštine. Bila je to prilika i da pogledamo turisti�ko 
propagandni film „Kotor za sva doba“ i film o 
Pomorskom muzeju Crne Gore te da iz knjige Antuna 

Sbutege saznamo ko su „Ljudi iz Boke“. Ovaj dio programa, �esto prekidan snažnim aplauzima 
upu�enim poletnim izvo�a�ima, završio se freneti�nim pljeskom kada se klapi „Moderato 
cantabile“ u izvo�enju pjesme Bokeljska no� pridružila i poetesa Maja Perfiljeva, autorica te pjesme 
koja je postala nezvani�na himna grada Kotora (v. fotografije i na str 60). 
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Po završetku gotovo dvoipo�asovnog programa, susreti su nastavljeni tradicionalnim 

Lu�indanskim druženjem i domjenkom u holu Kino dvorane Studentskog centra u Zagrebu. Bila je 
to prilika nekima da se sretnu i razgovaraju sa prijateljima poslije godinu dana, drugima da se još 
jednom fotografiraju za uspomenu, Zagrep�anima da dragim gostima požele sre�an put na kraju još 
jednog okupljanja, a svima je bila zajedni�ka želja za ponovnim vi�enjem na Lu�indanskim 
susretima 2014. godine. 

 
∗∗∗∗ 

∗∗∗∗       ∗∗∗∗ 
 

Gosti iz Kotora posjetili su i Crnogorski dom u Zagrebu i 
predstavnicima Nacionalne zajednice Crnogoraca Hrvatske i 
Društva Crnogoraca i prijatelja Crne Gore „Montenegro“ 
Zagreb uru�ili vrijedne poklone: repliku ordena knjaza Danila 
za nezavisnost Crne Gore i monografije „Strana odlikovanja u 
Crnoj Gori“ autora An�e Kapi�i� i Velimira Vuja�i�a (Edicija 
Naslje�e, Narodni muzej Crne Gore, Cetinje 2005) i 
„Graditeljstvo Kotora“ autora Svetislava Vu�enovi�a (Opština 
Kotor, Pomorski muzej Crne Gore Kotor, Regionalni zavod za 
zaštitu spomenika kulture Kotor, Kotor 2012) koje �e na�i trajno 
mjesto u biblioteci NZCH. Na njihovu pažnju uzvra�eno je 
darivanjem gostima reprezentativnih kompleta od po petnaestak 
knjiga iz bogate izdava�ke produkcije NZCH. 

Z.D. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Domjenak u holu Kino dvorane Studentskog centra u Zagrebu 
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SJE�ANJE NA 200 GODINA NJEGOŠA 
 
 

NJEGOŠEVE VE�ERI U RIJECI 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nacionalna zajednica Crnogoraca sa sjedištem u Rijeci zajedno sa dva svoja vije�a za PGŽ i 

Grad Rijeku, obilježila je 200 godina ro�enja Petra Drugog Petrovi�a Njegoša. Tim su povodom 
priredili „Njegoševe ve�eri“ koje su se održale 23. i 24.10.2013.g. Najavu doga�aja objavili su 
skoro svi rije�ki mediji i La voce del popolo. Intervju o predstoje�em doga�aju dat je Radiju Crnoj 
Gori, Hrvatskom radiju I, radiju Otok Krk.  

Prve je ve�eri organizovan nau�ni skup u Gradskoj vije�nici s izlaga�ima: g. Branko Banjevi�, 
pjesnik, s temom „Njegoš pjesnik“, g. Dr. sc. Sava Bogdanovi�, sociolog, s temom „Njegoševa 
vizija svijeta“, g.Giacomo Scotti, književnik, s temom „Njegoš i Italija“ i g. Marko Špadijer, 
publicista, s temom „Njegoševi jubileji“.  

U prepunoj dvorani Gradske vije�nice i prisustvu HTV – Prizma, te novinara Novog lista, 
moderator Nikola Lu�i�, dipl. ing otvorio je skup, pozdravio goste i uzvanike, kao i ljubitelje 
kulture i poezije. Pozvao je prof. �edomira Jankovi�a da podnese uvodno izlaganje. Jankovi� je 
naveo cilj skupa, osvrnuo se na osnovne podatke o Njegošu i njegovom životnom putu.  

Rije� je preuzeo g. Branko Banjevi� i istakao zna�ajke Njegoša kao pjesnika i njegove zasluge 
za slobodu �ovjeka:  

«Meni je drago što sam ovdje sa vama i što je ve�eras tema Njegoš. Njegoš je tema poetska; 
Njegoš je tema narodna; Njegoš je tema za Crnogorce stalna, vje�ita tema. I ta tema nikad ne�e biti 
iscrpljena, ni za prou�avaoce poezije, ni za prou�avaoce naroda. U Njegoša se ulilo cjelokupno 
naslije�e crnogorsko. Crnogorska istorija je imala sre�u da se rodi tako genijalni pjesnik, pjesnik 
Danteovog dometa i koji je ravan najve�im svjetskim pjesnicima po onome šta govori i po tome 
kako govori. Mi ne slavimo ve�eras Njegoša kao kakvu lokalnu vrijednost. Njegoš je opšta poetska 
vrijednost, a za nas Crnogorce to je vrijednost koja nas �uva za sva vremena. U njegovom djelu mi 
smo sa�uvani. Sa�uvana je naša istorija, sa�uvan je naš moralni sistem, sa�uvan je naš jezik sa svim 
njegovim vrijednostima, sa�uvan je slobodni crnogorski �ovjek sa sistemom �ojstva i junaštva, 
moralni sistem slobodnih ljudi, tada jedino slobodnih ljudi, jer je u Evropi vladao feudalni sistem ...  

Stalno zloupotrebljavaju Njegoša pa kažu da je on pjesnik antiislamski. Njegoš nije antiislamski 
niti antihriš�anski pjesnik. Njegoš je pjesnik koji je za slobodu, za slobodnog �ovjeka i koji se 
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suprotstavlja svim silama koje ho�e da pokore tog �ovjeka, bilo koju jedinku, njegov narod. Njegoš 
se suprotstavlja svim osvaja�ima, bilo hriš�anski, bilo islamski. Njegoš ne izjedna�ava osvaja�e i 
vjeru. Njegoš brani slobodnog �ovjeka u Crnoj Gori i bilo gdje. Naglasak na zlodjela prema �ovjeku 
što su vi�ena pri posjeti Mlecima, i Njegoševa reakcija, jasno to potvr�uju. Sa te pozicije slobodnog 
�ovjeka Njegoš je napravio nešto što nema u europskoj i svjetskoj literaturi. A šta?  

Njegoš je stvorio tri velika djela: Lu�u mikrokozma, Gorski vijenac i Lažnog cara Š�epana 
malog. U Lu�i mikrokozma Njegoš se bavi porijeklom �ovjeka, sudbinom njegovom. U Lu�i je 
Njegoš dostigao najve�e stepene svog poetskog iskaza. Lu�om putuje kroz kozmos kao Dante koji 
putuje kroz pakao. Cijela Lu�a nema takvu strukturu kakvu ima Gorski vijenac. U Gorskom vijencu 
Njegoš je ostvario jedinstvo vremena. Tamo u crnogorskom kolu su prisutni ljudi, junaci iz 
prošlosti. I kad god je u narodu muka, kolo crnogorsko stalno pjeva. Crna Gora je sre�na što ima 
Njegoša. Bez Njegoša možda Crne Gore ne bi bilo, možda bi nas vrijeme popilo. Ovako nas ne 
može popiti. Da bi se Njegoš objasnio, mora se objasniti sva crnogorska istorija. A Njegoš kao 
pjesnik i kao vrijednost posebno poslije njegovih djela, dodiruje se sa velikim pjesnicima – 
Danteom, Mažurani�em, Puškinom, Bodlerom. Ta zajednica stvaralaca koji su potpuno razli�iti svi 
brane �ovjeka, svaki na svoj na�in.»  

O Njegoševoj viziji svijeta govorio je Dr. sc. Sava Bogdanovi� i izme�u ostalog kazao:  
 «Vizija svijeta je društvena pojava – dok pojedinac može svoje misli i svoje aspiracije odvojiti 

od svakodnevnih aktivnosti ta je mogu�nost isklju�ena kada se radi o društvenima grupama. Zato je 
vizija svijeta skup aspiracija, osje�anja i ideja koji ujedinjuje �lanove neke grupe i suprotstavlja ih 
drugim grupama. Istraživanje Njegoševe vizije svijeta vršili smo na tekstu Gorskog vijenca iz dva 
glavna razloga: prvo, radi se o Njegoševu glavnom, i najboljem, djelu i drugo, to Njegoševo djelo 
sadrži jedinstvenu viziju svijeta koja organizira njegov univerzum.  

Temeljne, bitne elemente globalne strukture Njegoševe vizije svijeta formulirali smo ovako: na 
prvom mjestu jest borba, „borba neprestana“, borba protiv zla, mraka, protiv „tirjanstva“, borba za 
�ovje�nijeg �ovjeka, prosvije�enog i „veselog“, drugim rije�ima borba je temeljni princip 
Njegoševe misli – jedini oblik života; na drugom mjestu jest beskompromisnost, nema 
me�ustupnjeva izme�u dobra i zla, ne postoje prijelazna rješenja ili rje�nikom Gorskog vijenca: 
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„tako, ve� nikako“; na tre�em mjestu nalazi se radikalno suprotstavljanje svijetu, prije svega 
isto�nom (turskom), potom zapadnom (mleta�kom) i na kraju vlastitom (crnogorskom); na �etvrtom 
mjestu, ali u najdubljim temeljima Njegoševe misli, nalazi se patrijarhalna etika – poradi o�uvanja 
samosvojnosti i samobitnosti herojstvo je njezin kamen temeljac; na petom mjestu nalazi se 
humanizam i patriotizam, široki, panslavenski, univerzalni.»  

Potom je kroz stihove Gorskog Vijenca objasnio globalnu strukturu Njegoševe vizije svijeta. 
 
O Njegoševim putovanjima i doživljajima u Italiji govorio je g. Giacomo Scotti, iz �ijeg iz 

izlaganja izdvajamo:  
«Najve�i talijanski slavist dvadesetog stolje�a Arturo Cronia rezimirao je rezultate jednog 

milenija, posvetivši posebno veliki prostor narodima bivše Jugoslavije. Pri tome je brojne stranice 
namijenio velikom pjesniku i gospodaru Crne Gore, vladici Petru II Petrovi�u Njegošu. Po�evši od 
Cronije, ina�e porijeklom iz Zadra, crnogorski Vladika nije više napuštao stranice talijanskih 
histori�ara književnosti. Što se Njegoša ti�e, šire zanimanje talijanskiah slavista za njegovu li�nost i 
djelo po�elo je 1833. godine, kad je crnogorski Vladika i princ prvi puta posjetio Trst na putu za 
Be� i Rusiju. Tada je Petar II Petrovi� napisao pjesmu Tri dana u Trstu koju je sa „ilirskog“ jezika, 
kako su tada nazivali srpsko hrvatski jezik, preveo na talijanski i u svome �asopisu La Favilla 
objavio Francesco Dall`Ongaro, pripovjeda�, pjesnik i esejist iz Trevisa. Nadalje Dall' Ongaro 
govori o Njegoševim putovanjima ovako: „On je putovao za sebe i za druge“. Svake je godine 
putovao u Trst, svake druge u Be�, a svake tre�e u Petrograd, da u tim gradovima „ukaže na dobre i 
loše strane svoje kneževine o kojoj su kružili a još uvijek kruže jako neto�ni glasovi“. �asopis La 
Fama objavio je više tekstova o Crnoj Gori i Crnogorcima, a 1847. i prijevod odlomka iz 
Njegoševog tek objavljenog Gorskog vijenca sa komentarima. Prijevod i komentar preuzeti su iz 
trš�anskog mjese�nika Osservatore Triestino.  

Talijanski prijevodi Njegoševe poezije u trš�anskim listovima Osservatore i Fevilla ve�inom su 
iz pera Franceska Dell`Ongara i Giacoma Chiudine, dok se kao komentator Gorskog vijenca javlja 
�uveni pisac i enciklopedist Niccolo Tommaseo rodom iz Šibenika. Tokom prve polovine XIX 
vijeka interes za crnogorsku književnost, i posebno za život i djelo Petra II Petrovi�a Njegoša sve je 
više zapažen u Italiji gdje se na �elu kraljevske ku�e nalazi kao kraljica Crnogorka, Jelena Petrovi� 
k�erka kralja Nikole. Pojavljuju se tako na stotine tekstova raznoraznih sadržaja, rasprave pa i novi 
prijevodi pjesni�kih remek-djela nenadmašivog Njegoša. Njegoš je u Italiji boravio u Trstu, 
Napulju, Rimu ... gdje je posje�ivao kulturne znamenitosti i susrijetao zna�ajne ljude.»  

G. Marko Špadijer osvrnuo se na organizovanje i ozna�avanje Njegoševih jubileja i njihovoj 
zloupotrebi i naglasio:  

«Njegoš je u svojem književnom djelu sintetizovao narodnu misao, moral i crnogorsku slobo-
darsku praksu uzdigao do nacionalnog ideala. On je reprezentant crnogorskog svjetonazora roman-
ti�nog i oslobodila�kog 19. vijeka. Osta�e svevremen kao pjesni�ki genije i autenti�ni „proizvod“ 
crnogorskog duha poezije i jezika. Njegoš i Crna Gora dugo ve� žive u specifi�noj simbiozi. 
Proslave jubileja Njegoša su uvijek predstavljale lakmusov papir stanja duha naše sredine. One su 
odražavale stepen samopoštovanja, dominantne svijesti o sopstvenom identitetu, našeg odnosa pre-
ma tradicji, državi, prema pravoslavnoj crkvi, ne manje nego prema kulturi i pjesništvu. U propa-
gandi Njegoša u svijetu trebaju: novi prevodi, stimulisanje slavista da prou�avaju Njegoša, unošenje 
u programe univerziteta i srednjih škola u slovenskim i drugim zemljama, insistiranje kod 
UNESCOa da se godišnjice Njegoša unese u kalendar kulturnih doga�aja, me�unarodni skupovi sa 
modernim interpretacijama Njegoševog djela, izgradnja spomenika, davanje Njegoševog imena uli-
cama i institucijama, muzika inspirisana Njegošem, film, televizija, strip, pozorište, ilustracije, pošt-
anske marke, suveniri, moderni marketing popularizacija Njegoša kod evropske omladine ... 
Naravno, da bi Njegoš u Evropi stajao uz Getea, Dantea, Servantesa ili Puškina treba dosta volje i 
napora.» 
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Druge „ve�eri“ sje�anja na Njegošev jubilej, 
program se odvijao u dvorani Zajednice prepunoj 
posjetilaca, u nešto „ležernijoj“ atmosferi, uz prisustvo 
lokalne TV kanal Ri. Gospoda Nikola Lu�i� i �edomir 
Jankovi� vodili su program. Nakon Lu�i�eva pozdrava 
prisutnih, uz posebne pozdrave gostima iz Buja i 
Novigrada, Jankovi� je dao uvodno izlaganje. Ovoga 
puta je govorio o Njegošu i doga�ajima oko njega, 
rekavši izme�u ostalog:  

«Uzak je krug ljudi kojima Njegoš po svojoj veli�ini 
i sposobnosti apstraktnog mišljenja pripada. I nije se on 

zadržao na op�im pogledima na svijet i saznanjima o njemu. On je to sve poetizirao, pjesni�ki 
osmislio. Taj kvalitet daje mu ogromnu važnost.  

Sva njegova putovanja u Italiju, Austiju, Francusku, Rusiju, do pred sam kraj života, imala su za 
cilj naukovanje – �itao je sve što bi mu došlo pod ruku, pjesnike, filozofe … Govorio je talijanski, 
francuski, ruski, u�io gr�ki i turski. Pozivao je putopisce, umjetnike, književnike … da posjete Crnu 
Goru i pišu o njenim stradanjima i neuništivom narodu – borcu za slobodu, o ljepotama Crne Gore. 
On je i pjesnik i �ovjek. Nepobitna je �injenica da je svim srcem za svoj narod želio – slobodu, 
prosvije�enost, civilizovanost, progres. Pred smrt, Njegoš svoju vladavinu nije ocijenio vrijednom; 
ovako je govorio Matiji Banu: „Prijatelju moj, duša mi ubija tijelo. Ne žalim što �u umrijeti, ali 
žalim što u mome životu ništa znamenito nijesam u�inio.“  

Prevario se: njegova uloga u pro�erivanju Turske sa zapadnog Balkana je ogromna. Njegovi 
stihovi bili su na umu pobjednicima Grahovca, Vu�jeg Dola, Fundine ... Ono bitno što je Njegoš 
ostavio u naslje�e svom narodu, a i Europskoj i svjetskoj kulturnoj baštini nitko nije mogao niti �e 
mo�i uništiti.»  

Program je nastavljen �itanjem Njegoševih pjesni�kih i filozofskih misli. U tome su sudjelovali 
�lanice i �lanovi Zajednice – g-�a Danica Laki�, g-�ica Maja Kotri, g. Živko Pejovi�, g. Slobodan 
Staniši�, g. Velimir Risti�, g. Nikola Lu�i�, g. �edo Jankovi�. �itale su se i anegdote vezane za 
Njegoševe doživljaje.  

G. Jankovi� je nastavio govoriti o aktivnostima Njegoša unutar Zemlje – ujedinjenje posva�anih 
plemena, ure�enje pravne države (Senat, Gvardija, perjanici), izgradnja Biljarde, Vladina doma, 
puta/staze Kotor Cetinje, formiranje štamparije i otvaranje škola. Njegoš je u�io svoj narod 
gostoprimstvu, �ojstvu i junaštvu. Jankovi� je nastavio pri�om o kultu Lov�ena, kapelama, 
mauzoleju, bisti „U slavu Njegoševe misli“ akademskog slikara i kipara Dimitrije Popovi�a, 
postavljene u Cetinju 2013. uz donaciju dijela Crnogoraca iz Hrvatske i njihovih prijatelja. Završio 
je iznošenjem doga�anja s Njegoševom ostavštinom koja je nažalost skoro sva uništena osim 
njegovih književnih djela, mada su originalni rukopisi nekih djela nestali.  

Posebni gost programa bio je g. Božidar Cakovi�, guslar amater iz 
Novigrada. Pjesmom o Njegoševoj bolesti i smrti sa svojim dosta 
�istim glasom, razgalio je publiku. Njegov daljnji nastup uz pratnju 
doma�ih pjeva�a potrajao je i nakon završetka programa.  

Zajednica je to ve�e dodijelila posebnu zahvalu donatorima biste 
„U slavu Njegoševe misli“ �lanovima koji nisu Crnogorci i 
Crnogorcima koji nisu �lanovi Zajednice.  

Interesantno je napomenuti da je Zajednica na obije ve�eri 
ponudila posjetiteljima na dar knige naših izdanja za što je bilo dosta 
zainteresiranih. 

�edomir Jankovi� 
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TRIBINA U CRNOGORSKOM DOMU U ZAGREBU 
 
 

„HRVATSKA U EU I NACIONALNE MANJINE“ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Na ve� tradicionalnoj tribini u Crnogorskom 

domu – koju je 2. oktobra organizovalo Vije�e 
crnogorske nacionalne manjine Grada Zagreba – 
uvodno izlaganje na temu „Hrvatska u EU i naci-
onalne manjine“ podnio je g. Aleksandar Tol-
nauer, predsjednik Savjeta za nacionalne manjine 
Republike Hrvatske. 

 

Prije izlaganja g. Tolnauera, predsjednik Vije�a 
crnogorske nacionalne manjine Grada Zagreba 
prof. emer. dr. sc. Veselin Simovi� pozdravio je 
brojne uzvanike i goste, me�u kojima su bili 
gradona�elnik Grada Zagreba g. Milan Bandi�, 
prvi sekretar Ambasade Crne Gore u Republici 
Hrvatskoj g-�a Ana Zekovi�, voditeljica službe za 
promicanje ljudskih prava i ravnopravnosti spolo-
va, odnose s nacionalnim manjinama i vjerskim za-
jednicama i razvoj civilnog društva u Uredu grado-
na�elnika g-�a Elizabeta Knorr, režiser svjetskog 
glasa g. Veljko Bulaji� te predsjednici vije�a i 
predstavnici nacionalnih manjina Grada Zagreba. 
Prije uvodnog predavanja tajnik Vije�a crnogorske 
nacionalne manjine Grada Zagreba g. Danilo Ive-
zi� upoznao je prisutne sa životopisom g. Tolna-
uera, a prigodnim rije�ima su im se obratili g. 
Bandi� i g. Bulaji�. 

 
ALEKSANDAR TOLNAUER predsjednik je 
Savjeta za nacionalne manjine Republike Hr-
vatske od 2003. godine, te predstojnik Stru�ne 
službe Savjeta za nacionalne manjine u Vladi 
Republike Hrvatske od 2003. godine. Po struci 
je pravnik, a obrazovao se u Zagrebu (Sveu-
�ilište) i Parizu (Université Sorbonne). Govori 
engleski, njema�ki i francuski jezik. Izme�u 
ostaloga je i �lan Vije�a Židovske op�ine Za-
greb; vanjski savjetnik „American Jewish 
Committee“; �lan Upravnog odbora Centra za 
dokumentaciju i istraživanje Holokausta; �lan 
Nadzornog odbora Atlantskog Vije�a Repu-
blike Hrvatske; �lan Foruma za sigurnosne 
studije pri Fakultetu za politi�ke znanosti 
Sveu�ilišta u Zagrebu; �lan u Nacionalnom 
odboru za koordinaciju sudjelovanja Republike 
Hrvatske u programima transnacionalne i me-
�uregionalne suradnje te makroregionalnim 
strategijama EU za Republiku Hrvatsku za 
razdoblje od 2014. - 2020. godine. Organizirao 
je i sudjelovao na nizu doma�ih i me�una-
rodnih znanstvenih i stru�nih konferencija, te je 
autor nekoliko radova koji se bave proble-
matikom ljudskih prava i prava nacionalnih 
manjina. Autor je ve�eg broja radova o nacio-
nalnim manjinama. Odlikovan je odli�jem 
Predsjednika Republike Hrvatske „Red hrvat-
skog pletera“. 
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G. Aleksandar Tolnauer – ugledni predava� i uvijek uvažen i drag gost u Crnogorskom domu – 

na po�etku svog izlaganja objasnio je kako se u Europi tretiraju manjine te naglasio da je Republika 
Hrvatska prihvatila tzv. integralisti�ki pristup, tj. model uklju�ivanja nacionalnih manjina u javni i 
politi�ki život zemlje, a zatim nas je podsjetio kako su osamostaljivanjem Republike Hrvatske u 
njoj nastale nove nacionalne manjine iz bivših jugoslavenskih republika. Za to vrijeme, kako ga je 
nazvao vrijeme demokrature, on je kazao:  

«Bilo je to vrijeme nacionalnog uzleta i euforije, ali i vrijeme nacionalisti�ke konstrukcije 
stvarnosti, vrijeme u kojem je novopostavljeni sustav pokazivao elemente sa krajnje reduciranim 
naznakama liberalnog promišljanja demokracije, te projekcijom ideokratske države nacionalnog ti-
pa. Ukratko, taj period mogli bismo definirati kao vrijeme u kojem su pripadnici nacionalnih manji-
na bili gotovo u potpunosti marginalizirani i uglavnom ignorirani u politi�kom i javnom životu. To 
je imalo za posljedicu pojavu straha od slobodnog izjašnjavanja nacionalne pripadnosti, kao i u ono 
vrijeme �este pojave nacionalne mimikrije, što je ubrzo prepoznala i identificirala me�unarodna 
zajednica.»  

Podsjetio je i kako je ve� po�etkom prosinca 1991.g. na snagu stupio Ustavni zakon o ljudskim 
pravima i slobodama i o pravima etni�kih i nacionalnih zajednica ili manjina u Republici Hrvatskoj, 
ali i da on nije zaživio do završetka ratnih djelovanja 1995.g. Posljedice rata, teško socijalno i 
gospodarsko stanje u prvih 10 godina samostalnosti Hrvatske, u realnom životu rezultirali su 
ogromnim raskorakom izme�u usvojene legislative i stvarnog stanja kad je rije� o pravima 
nacionalnih manjina. Tek 2000. godina, zbog potpisivanja me�unarodnih ugovora o zaštiti 
nacionalnih manjina, može se ozna�iti kao apsolutna prekretnica u smislu intenzivnih napora da se 
Hrvatska integrira u me�unarodnu zajednicu, te da se stvore stvarni uvjeti za puno ostvarivanje 
prava nacionalnih manjina; naime:  

«Okvirnu konvenciju za zaštitu nacionalnih manjina Vije�a Europe i Europsku povelju o 
regionalnim i manjinskim jezicima možemo smatrati stožernim dokumentima �ija je implementacija 
u hrvatsko zakonodavstvo, uz monitoring me�unarodne zajednice, imala najve�i utjecaj na 
donošenje novog normativnog okvira za zaštitu nacionalnih manjina u Republici Hrvatskoj. To je 
zna�ilo i sasvim druga�iji poredak u postavljanju politi�kih prioriteta, u kojem je pitanje 
demokratizacije cjelokupnog društva, bilo i stvaranje pretpostavki za puno ostvarivanje prava 
nacionalnih manjina u smislu donošenja provedbene legislative.» 
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Daju�i svoj komentar u kontekstu ulaska nacionalnih manjina u EU, g. Tolnauer je kazao:  
«Sporazumom o stabilizaciji i pridruživanju s Europskom unijom Republika Hrvatska preuzela 

je obveze donijeti novi Ustavni zakon o pravima nacionalnih manjina, kao Ustavni zakon koji �e u 
potpunosti osigurati model ostvarivanja prava nacionalnih manjina na visokoj razini. Donošenjem 
novog Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina, osigurani su i stvoreni svi uvjeti i 
mehanizmi, kao i legalna mjesta gdje se problemi s kojima se susre�u pripadnici nacionalnih 
manjina mogu identificirati i rješavati.»  

Napomenuo je da su taj zakon pripadnici manjina – u vrijeme kada nas je, kako je rekao, „napa-
la budu�nost“ a mi se veoma bavimo našom prošloš�u – doživjeli kao „skladište budu�nosti“, ne 
samo nacionalnih manjina ve� i cjelokupnog demokratskog razvoja Hrvatske, a zatim je nastavio:  

«No, neosporno je da je Ustavni zakon donesen pod pritiskom me�unarodne zajednice, kao i da 
je proces njegova ra�anja dugo trajao, te da je na kraju bio neka vrsta kompromisa izme�u tada 
vladaju�e hrvatske politike i me�unarodne zajednice. Ono što je najbitnije istaknuti je da je usvaja-
nje toga zakona donijelo zna�ajne i dugoro�no pozitivne promjene kada su u pitanju zaštita i razvoj 
manjinskih prava u hrvatskom društvu, koja su dugo bila izložena depresiji.»  
[Naime, Zakonom je zaokružen cjelokupni model ostvarivanja prava nacionalnih manjina na visokoj razini 
koji je omogu�io ulazak nacionalnih manjina u javni, kulturni, politi�ki i svekoliki društveni život Hrvatske 
(politi�ka predstavljenost; sudjelovanje u upravljanju u lokalnim poslovima putem vije�a; zastupljenost u 
predstavni�kim tijelima na državnoj i lokalnoj razini, te u upravnim i pravosudnim tijelima; služenje jezikom 
i pismom nacionalnih manjina; odgoj i obrazovanje na jeziku i pismu nacionalnih manjina; ostvarivanje 
kulturne autonomije, iskazivanjem vlastite kulture i tradicije; pravo na o�itovanje svoje vjere, te osnivanje 
vjerskih zajednica; pristup sredstvima javnog priop�avanja; primanje i širenje informacija na jeziku i pismu 
nacionalnih manjina; samoorganiziranje i udruživanje radi ostvarivanja zajedni�kih interesa).]  

Naglašavaju�i da su tako – usvajanjem Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina, koji 
ima najviše standarde u Evropi što se ti�e njihovih prava i sloboda – manjine nakon dužeg perioda 
stigmatizacije zakora�ile na hrvatsku politi�ku scenu i da je otpo�eo je dug i mukotrpan put imple-
mentacije Ustavnog zakona, s puno prepreka i blokada, ali i sa novim odnosima, i to prvenstveno u 
smislu prihva�anja predstavnika nacionalnih manjina kao relevantnih partnera u javnom i politi�-
kom životu zemlje, g. Tolnauer je kazao:  

«No, u proteklih 10 godina nastupile su mnoge promjene u društvu, dogodile su se velike 
gospodarske, financijske i politi�ke krize država i me�unarodnih organizacija, sve usporedno sa 
brzim promjenama koje su uzrokovane razvojem tehnoloških, informati�kih, komunikacijskih 
sustava, kao i evidentnim organizacijskim i upravlja�kim deficitima država u brzini prilago�avanja 
novonastalim promjenama.»  

Ustvrdivši kako su se nacionalne manjine u takvim okolnostima i promjenama i same morale 
prilago�avati i pratiti izazov novog vremena, g. Tolnauer se osvrnuo na perspektive postoje�eg 
modela zaštite nacionalnih manjina u kontekstu ulaska Hrvatske u EU:  

«Ulazak Hrvatske u EU u jednom dijelu manjinskog korpusa izaziva odre�enu bojazan i strah 
od smanjivanja dosegnutih manjinskih prava, kao i marginaliziranja manjinskih zajednica. Nažalost 
taj strah ima i neka svoja realna uporišta. Dosadašnja iskustva ukazuju kako je u nekim našim 
susjednim zemljama ulaskom u EU došlo do redukcije manjinskih prava, a samim time i otklanjanja 
manjinskih pitanja u drugi plan, gotovo na marginu društvenog interesa.»  

Potom je g. Tolnauer naveo rezultate ispitivanja Evropske agencije za temeljna prava sprove-
denog na 23 500 ispitanika u svim �anicama EU. Ti rezultati govore da su migranti i manjine u EU 
diskriminirani daleko više nego šo se to uop�e vjeruje i što o tome ima podataka. Pokazalo se na 
temelju službenih statistika da su diskriminacija i rasisti�ki motivirano nasilje u porastu. Zbog toga 
me�u migrantima, dosljenicima, a i pripadnicima nacionalnih manjina vlada rezignacija, a posebno 
je izražena diskriminacija manjina u Italiji i Gr�koj. Dovoljno govori i podatak da je od 27 zemalja 
EU, samo 11 dostavilo tražene podatke! Tako, s jedne strane imamo situaciju da: 
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«Dodjeljivanje jednakih prava svim ljudima koji borave na teritoriju EU, bez obzira na držav-
ljanstvo, zna�i prepoznavanje njihovog zakonitog boravka i sudjelovanja u kulturnom, društvenom, 
radnom, politi�kom životu EU.» 
i da, kako je to pojasnio g. Tolnauer:  

«Gra�anstvo Unije je nadnacionalni koncept – ne pravi se razlika izme�u manjine i ve�ine ve� 
isklju�ivo izme�u državljana i nedržavljana EU. Drugim rije�ima, gra�anstvo Unije dodjeljuje 
jednaka prava svim državljanima država �lanica, dakle svojim gra�anima, bez obzira na njihovu 
etni�ku pripadnost. Biti gra�aninom EU zna�i posjedovati niz prava (ukupno 47) sadržanih u 
osniva�kom ugovoru EU.»  
ali da, sa druge strane, u praksi baš ne mora tomu biti tako, što je ilustrovao na poznatom slu�aju 
Roma u Francuskoj. U vezi stim g. Tolnauer je dalje istakao:  

«�injenica je da usprkos pozitivnom zakonodavstvu u Republici Hrvatskoj, mi živimo u vrijeme 
krize i recesije. U takvim vremenim, to je povijesno dobro poznato, ja�aju agresorske tendencije i 
krajnje ekstremni stavovi, bilo na lijevoj bilo na desnoj strani. Takvo vrijeme nosi uvijek izražajnije 
pojave šovinizma, rasizma, vjerskog fundamentalizma, antisemitizma, militarizma, homofobije, 
prezira prema osobama s invaliditetom. Sve te pojave nisu nove, to �ovje�anstvo mu�i odavno i s 
tim treba ra�unati.»  
i smatrao potrebnim da i ovom prilikom naglasi:  

«Posebna prava manjina nisu neka dodatna prava koja bi poboljšavala položaj manjina u odno-
su na ostale, ve� su to prava koja osiguravaju da pripadnici manjina mogu ostvarivati svoja ljudska 
prava ravnopravno s drugima. To ima posebnu važnost i težinu za mjerilo stanja društvene svijesti i 
politi�ke kulture u svim demokratskim društvima.»  

Podsje�aju�i da se posljednjih mjeseci moglo �uti da �e s �lanstvom u EU do�i do promjene mo-
dela financiranja manjinskih udruga, g. Tolnauer je podvukao da je manjinska politika nešto što ne 
spada pod nadležnost Unije, ve� je svaka država �lanica provodi onako kako sama odlu�i i kakvu 
ima legislativu (premda bi se o njenoj implementaciji moglo dugo govoriti!), a mi smo stvorili 
takvu situaciju da se više ne mogu niti ignorirati niti marginalizirati ni manjinska pitanja ni 
„manjinci“. Posebno je podvukao da je tome doprinijela i �injenica da Savjet uveo kriterije i 
metodologiju za transparentnu raspodjelu sredstava (uz strogu financijsku disciplinu), a onda dodao:  

«U svakom slu�aju EU je izazov za sve, pa onda i za nacionalne manjine, te je sigurno da �e u 
mnogim podru�jima zahtijevati promjene, ali i otvarati nove prilike i mogu�nosti, i to prvenstveno 
kroz mogu�nost korištenja EU fondova.»  
i nagovjestio da �e Savjet i u tim i takvim okolnostima osigurati neophodnu edukaciju koja bi 
manjinskim udrugama omogu�ila pristupanje strukturnim i kohezijskim fondovima EU, utoliko 
prije što: 

«Današnja matrica me�unarodne zajednice i EU ne stavlja više pitanje ljudskih prava u prvi 
plan, odnosno u prioritete rješavanja, ve� je to – s obzirom na terorizam – pitanje sigurnosti, a kad 
rješavate sigurnosna pitanja onda sva ova pitanja prava dolaze u drugi plan. I to je ono o �emu 
manjine trebaju razmišljati!». 

 
Poslije gotovo pedesetminutnog izlaganja, propra�enog s izuzetnom pozornoš�u svih sudionika 

tribine, g. Aleksandar Tolnauer je – u skladu s ustaljenom praksom na tribinama u Crnogorskom 
domu da pozvani predava�i odgovaraju na pitanja prisutnih – isrpno odgovarao na pitanja i 
komentare koje su mu uputili višegodišnji �lan Savjeta za nacionalne manjine prof. dr. sc. Dragutin 
Lalovi�, tajnica NZCH g-�a Milanka Bulatovi� i tajnik Vije�a g. Danilo Ivezi�, a vezano za rješenja 
u budu�em zakonu o udrugama, za izradu kvalitetnih programa te za ekipiranje kadrom 
kvalificiranim da se s tim programima natje�e za sredstva u europskim fondovima.  

Z.D. 
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DANI CRNOGORSKE KULTURE 
 
 
Nastavljaju�i tradiciju da Dani crnogorske kulture u drugom dijelu godine zapo�inju izložbom umjetnika 

iz Crne Gore, organizator manifestacije, NZCH i Društvo Crnogoraca i prijatelja Crne Gore „Montenegro“ 
Zagreb, u suradnji s Galerijom „Zvonimir“, a uz pomo� Centra za o�uvanje i razvoj kulture manjina Crne 
Gore, nakon Mihaila Jovi�evi�a, Ele Božovi�, Natalije �uranovi�, Nikole Simani�a, Miodraga Š�epanovi�a, 
Gorana �etkovi�a, trideset i tri autora po izboru ULUCG, Selme �e�evi� i Nikice Rai�evi�a te Aldemara 
Ibrahimovi�a, javnosti Hrvatske predstavljaju akademskog slikara Abaza Dizdarevi�a. 

 
 

OSVAJANJE SVJETLOSTI  ABAZA DIZDAREVI�A 
 

U GALERIJI ZVONIMIR U ZAGREBU 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
U organizaciji Nacionalne zajednice Crnogoraca Hrvatske, Društva Crnogoraca i prijatelja Crne 

Gore „Montenegro“ Zagreb i Centra za o�uvanje i razvoj kulture manjina Crne Gore u suradnji s 
galerijom „Zvonimir“ a uz pomo� Savjeta za nacionalne manjine u Zagrebu je 24. 9. 2013. otvorena 
izložba slika „Osvajanje svjetlosti“ akademskog slikara Abaza Dizdarevi�a. 

Sve�anosti otvaranja prisustvovali su brojni gosti i uzvanici me�u kojima i Pe�a Grbin 
zastupnik u Hrvatskome saboru i predsjednik Kluba hrvatsko-crnogorskog prijateljstva. 

U ime MORH i galerije „Zvonimir“ prisutne je pozdravio kustos Zoran Batuši� naglašavaju�i 
da suradnja NZCH i Društva Crnogoraca i prijatelja Crne Gore „Montenegro“ Zagreb ovom 
izložbom obilježava jedan zna�ajan jubilej - deset godina zajedni�kog projekta u okviru kojeg je 
javnosti Hrvatske predstavljen impozantan broj crnogorskih slikara i kipara u prostoru Galerije. 
Ovom, kao i prethodnim izložbama, zapo�inje sezona izložbi u Gradu Zagrebu u okviru programa 
KULTURNA JESEN U ZAGREBU - rekao je gospodin Batuši�. 

O suradnji i realiziranim izložbama u proteklih deset godina u ovoj ali i drugim galerijama u 
Gradu Zagrebu, u ime organizatora govorio je predsjednik NZCH dr. sc. Radomir Pavi�evi�. 
Gostima i uzvanicima obratio se i autor izložbe Abaz Dizdarevi� i uz rije�i zahvale organizatorima 
pozvao prisutne na razgledanje izložbe rije�ima: - Ove slike i crteži nastali su u tišini ateljea i sada 
su izložene vama, oku javnosti. 

Svoje oduševljenje izloženim radovima istaknula je i povjesni�arka umjetnosti Iva Körbler u 
svom osvrtu. 

Danilo Ivezi� 
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ABAZ DIZDAREVI� ro�en je 21.5.1978. 
godine u Bijelom Polju, Crna Gora. 
 
2002.  Fakultet likovnih umjetnosti, Cetinje 
 2002. - 2007. Saradnik u nastavi FLU, Cetinje 
(na predmetima Slikarstvo i Crtanje, kod prof. S. 
Karaila i prof. R. Odalovi�a) 
2007.- 2012. Urednik likovnih programa, JU 
Centar za kulturu, Bijelo Polje  
2010. Postdiplomske studije, Cetinje 
2010. Docent na Internacionalnom Univerzite-
tu, Novi Pazar, Departman umjetnosti (Crtanje i 
Slikanje) 
 2012. Direktor JU »Ratkovi�eve ve�eri poe-
zije«, Bijelo Polje 
 2012. Doktorske studije ALU, Beograd 
 
Potpredsjednik je ULUCG (Udruženje likovnih 
umjetnika Crne Gore), �lan ULUBIH (Udruže-
nje likovnih umjetnika BIH) i �lan SULU (San-
dža�ko udruženje likovnih umjetnika - Srbija). 

 
Samostalne izložbe: 

 
2001. Priboj na Limu  
2004. Zagreb, KDBH » Preporod« 
2004. Podgorica, »Al - gallery« 
2004. Kotor, »Stari grad« 
2004. Plav, Dom kulture 
2005. Rijeka, gen. Konzulat Crne Gore 
2010. Skoplje, KIC Skoplje 
2011. Antalya, Turska, ArtExpo Center 
2011. Ankara, Turska, AnkArt, Cagsav 
2011. Podgorica, Centar savremene umjetnosti  
2011. Mojkovac, Galerija CZK Mojkovac 
2012. Pljevlja, Galerija »Vitomir Srbljanovi�« 
2012. Perast, Muzej Perast 
2012. Beograd, Galerija SULUJ 
2013. Budva, Grad Teatar (Crkva St. Marija) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

UMIJE�E OSVAJANJA SVJETLOSTI  
Neprestano istraživanje slikarskog svijeta 

svojstveno je Abazu Dizdarevi�u, koji se kroz 
razne na�ine iskazivanja i ve� prepoznatljiv 
umjetni�ki rukopis, legitimisao, izme�u ostalog, 
i kao dosljedni tuma� svjetla u našoj umjetnosti.  

Skale raznovrsnih osje�anja i doživljaja 
svijeta, on svrstava u nekakve zagonetne ru-
koveti, opasane neizbježnom melanholijom. To 
je na momente lirika koja nas podsje�a na ri-
tam odmotavanja životâ koji se odigravaju pred 
našim o�ima. Kao da slikar ne�iju sjetu, ne�iju 
zapitanost, dodiruje. Njegove stvarala�ke opse-
sije zalaze u unutrašnjost bi�a, ostavljaju�i nas 
da se odredimo prema prizorima koji nijesu ni-
otkuda došli. Tu tihu borbu, Dizdarevi� obavija 
misti�nim štitom. Tamo vidimo sklup�ana bi�a 
što žele iza�i iz svojih ljuštura, vidimo i trajne 
ogrebotine po njima, kao mjesta na kojima se 
vješto zapisuju znakovi njihovih (ali i naših!) 
sudbina.  

Možemo zamisliti da se sve to dešava u 
nekom nijemom jutru koje nepredvidivo dugo 
traje, koliko upornim maglama treba da, u onim 
jutrima iznemoglim i sivim, odu ponad Aba-
zovog grada. Ali, prije �e biti da nam umjetnik 
sugeriše da je �ovjek, a stvaralac posebno, 
uvijek u nekom gr�u i da se to utišano su�e-
ljavanje dešava ispod sveprisutne mjese�ine. 
Jer, i stvari i pojave, i umjetnikova vi�enja u 
funkciji su svjetla. Ili mjese�ine kao nezao-
bilaznog dijela slike.  

I što je onda slikar do - �uvar svjetla!  
I kona�no, kako neobi�no raduje to što nam 

Abaz Dizdarevi�, na zbilja osoben na�in, 
pokazuje da je slikarstvo - umije�e osvajanja 
svjetlosti, osvajanja prostora.  

Pavle Goranovi�  
(iz kataloga izložbe) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Ruke, 2010. (tuš na platnu, 100 x 120) 
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SENZIBILITET IZUZETNO EMOTIVNOG UMJETNIKA 
 

Svojevrsna mala retrospektiva kojom se slikar Abaz Dizdarevi� (1978) predstavio 
zagreba�koj publici u Galeriji Zvonimir otkrila je složen i osebujan likovni svjetonazor 
ovog umjetnika. Bez sumnje danas duboko inspiriran nadrealisti�kom vizijom poimanja 
svijeta, u svojim je slikarskim po�ecima bio vezan uz realisti�ke prizore, recikliranje 
ostavštine folklorno-kulturološkog miljea iz kojega potje�e, ali i suvremenom 
interpretacijom mitske slike zavi�aja.  

Zaokret prema motivima melankoli�nog i nadrealisti�kog pejzaža iz 2007. i 2008. 
godine, gdje se u prostoru slike javlja motiv kamena, gusto poredanog, koji kao da 
pamti sje�anja predaka i neko sretnije, pastoralnije vrijeme, postepeno prerasta u 
apokalipti�ni pejzaž s ljudskim tijelima, ali i tijelima životinja. To je pejzaž iz no�nih 
mora, pun neke neimenovane groze, s vizijama apokalipti�nog vremena koje danas 
mla�a generacija umjetnika sjajno osje�a. Nadrealni motivi nisu više prisutni na slici, 
eventualno poredani izvan logi�kog konteksta, kako bi u promatra�u potakli ideju 
snova, vizije ili želje za druga�ijom stvarnoš�u, izvan ovog realnog vremena. Sada je to 
pejzaž za koji nismo sigurni je li stvaran ili je tek prizvan u vizijama umjetnika iz nekog 
budu�eg vremena.  

Hibridnost prizora, koji na momente spajaju gotovo nespojivu ideju o jednoj kulturi 
u izumiranju te iš�ezavanju stare baštine s dolaskom jednog novog vremena i 
civilizacije ljudi-strojeva, u najnovijim je radovima zamijenjena motivima biomorfnog 
porijekla, složenom matricom uzorka koji se isprepli�u na granici kamena, višestani�nih 
organizama i embrija teško odgonetljiva porijekla vrste. Abaz Dizdarevi� osje�a 
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uronjenost svih nas u jedno druga�ije vrijeme i ovaj je zadnji ciklus autorov mogu�i 
odgovor na rastu�u dehumaniziranost zapadne civilizacije. Njegova slikarska sonda 
bilježi neku novu stvarnost, koja je možda samo ovdje kanalizirana kao upozorenje i 
koja nas, sre�om, nikada ne�e zadesiti. Ideja o jednom takvom novom 
postapokalipti�nom svijetu koji je opet još jedna dehumanizirana apokalipsa (iz naše 
perspektive) podsje�a me na neke vizije slikarice Biserke Bareti�. To je senzibilitet koji 
posjeduju iznimno emotivni umjetnici i koji u prijelomnim, prijete�im vremenima – kada 
slabi utopija o humanitetu – pokazuju blizinu opasnosti mogu�eg gubitka svega onoga 
što nas �ini emotivno i duhovno plemenitim ljudskim bi�ima. 

 
Posebnu bih pažnju skrenula na crno-bijele radove u kombiniranoj tehnici maloga 

formata, u kojima Abaz Dizdarevi� iskazuje vrstan crta�ki i grafi�ki duktus i senzibilitet, 
i u kojima se vidi njegovo idejno i zanatsko majstorstvo. Fantasti�an pejzaž i fantasti�ni 
interijeri s tih crteža kao da ne pripadaju ovom svijetu, ve� su hibridni, izmaštani 
amalgam starih mitova i neke vanzemaljske civilizacije.  

Velika maštovitost prizora, uz snažan kriti�ki, duhovni i egzistencijalni naboj koji 
nas emotivno poga�a sa slika ovog umjetnika, kvaliteta su koja govori u prilog Abaza 
Dizdarevi�a i njegove budu�e izlaga�ke karijere. Jer ništa na ovim slikama nije 
artificijelno izrežirano ili „namontirano“ da u promatra�u izazove nemir, �u�enje ili 
šok; umjesto bilo kakvog površnog efekta o�u�enja slikar nam nudi jednu autenti�nu 
likovnu dionicu suvremenog svijeta koji balansira na rubu propasti ili možda nekog 
novog bu�enja nade u shva�anje svih bolnih lekcija �ovje�anstva.  

Iva Körbler 
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Izložbu „Svijet bogate imaginacije“ mlade crnogorske akademske slikarke Ivane Stani� – koju je (v. br. 

80) zagreba�ka publika ve� imala priliku da vidi u Galeriji Kristofora Stankovi�a u okviru tradicionalne 
manifestacije „Dani crnogorske kulture” kojom NZCH hrvatskoj javnosti predstavlja vrhunske savremene 
crnogorske umjetnike – predstavljena je i rije�koj, a potom i splitskoj publici. 

 
 

U Galeriji Circolo Zajednice Talijana u Rijeci 
 

IZLOŽBA SLIKA IVANE STANI�  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
IVANA STANI� ro�ena 1982.g. u Kotoru. 
Diplomirala je 2005.g. u klasi profesora Zorana 
Todovi�a, odsjek grafika. Nakon završenih 
studija na novosadskoj Akademiji umjetnosti, 
dvije godine je provela na Akademiji u 
Düsseldorfu, gdje je u klasi profesora Herberta 
Brandla usavršavala slikanje i crtanje. Do sada 
je imala više grupnih i samostalnih izložbi. 
 

Samostalne izložbe 
 

Shock - galerija, Art klinika, Novi Sad, 2005. 
Kusleova ku�a, Muzeji i Galerije Podgorice, 
2008. 
Galerija Centar, Podgorica, 2009. 
Austrijska ambasada, Podgorica, 2011. 
 

Grupne izložbe 
 

Galerija Matice srpske, Novi Sad (izložba 
završne godine klase prof. Z. Todovi�a), 2005. 
Muzej Vojvodine, Novi Sad (izložba završne 
godine Akademije umjetnosti), 2005. 
Female beauty - Maxim, Keln, 2005. 
Rundgang, Düsseldorf (izložba završne godine 
Akademije), 2006. 
Galerija DKSG, Beograd, 2006. 
Graphic-Markt, Kulturbahnhof Eller, Düsseldorf, 
2006. 
Godišnja izložba ULUCG, Podgorica, 2008.-12. 
Podgori�ki likovni salon, 2008.-12. 
Izložba Mladi, ULUCG, Podgorica, 2013. 

Izložba radova crnogorske umjetnice 
Ivane Stani�, pod nazivom „Svijet bogate 
imaginacije“, otvorena je 1. oktobra, u pros-
torijama Zajednice Talijana Rijeka. Ovu pos-
tavku, koja �e biti otvorena do 10. oktobra, 
ve� je vidjela publika u Zagrebu i Umagu, a 
nakon Rijeke bi�e prikazana u Splitu i potom 
u Podgorici. 

– Nakon Zagreba i Buja (Umag) drago mi 
je što se mogu predstaviti i rije�koj publi-ci 
poznatoj po dobrom �itanju i poznavanju 
likovne scene i to sa istom postavkom koju 
�ine crteži ra�eni kombinovanom tehnikom, 
nastali u periodu od 2006. do 2013. godine. 
Pod pokroviteljstvom Nacionalne zajednice 
Crnogoraca Hrvatske, kojima sam zahvalna 
na istinskom trudu i dobroj volji, ova pos-
tavka se sredinom oktobra seli u Split gdje 
ostaje do kraja mjeseca, a zatim se vra�a ku�i 
kada �e biti i izložena u Podgorici – istakla je 
za POBJEDU Ivana Stani�. 

Zadovoljna ovim putovanjem, predstav-
ljanjem i dijalogom, kako kaže, ostaje u nadi 
da su posmatra�i zavedeni bojom, ipak pre-
poznali ispovijest linije. 

A.�. 
(Izvor: Dnevni list POBJEDA, 1.10.2013.g.) 
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POETSKO VE�E MAJE PERFILJEVE U ZAGREBU 
 
 

„SAMO JEDAN ŽIVOT IMAM“ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Na pjesni�ko-glazbenoj ve�eri za pam�enje – koju je mnogima dobro znana pjesnikinja Maja 
Perfiljeva, uz pomo� Društva Crnogoraca i prijatelja Crne Gore „Montenegro“ Zagreb, 
organizovala 25. oktobra u Novinarskom domu u Zagrebu – gospo�a Maja je najprije pozdravila 
sve koji su se odazvali njenom pozivu, a posebno predstavnicu gradona�elnika Grada Zagreba g-�u 
Gretu Augustinovi�-Pavi�i�, brojne predstavnike Kotora koji su u Zagreb došli da bi na 
Lu�indanskim susretima 2013. predstavili svoj grad, predsjednika Hrvatske bratovštine „Bokeljska 
mornarica 809“ dr. Josipa Gjurovi�a te �elnike NZCH i Društva „Montenegro“. 

A onda nas je uvažena poetesa, u maniru najpoletnijih stand up umjetnika, prpošno provela kroz 
svoj život koji „samo jedan ima“. U razigranom, gotovo jednoipo�asovnom, potpuriju kazivanja, 
recitiranja i uglazbljenih stihova – dok su se na velikom platnu smjenjivale fotografije njenih slika 
na svili i foto-zapisi s prošlogodišnje posjete o�evom rodnom mjestu na granici Rusije sa 
Mongolijom – autorica „Bokeljske no�i“ sve nas je najprije povela u jednu „malu, malu, ali srcu 
dragu zemlju“ i najljepši zaljev na svijetu gdje joj je tata „crtao �udne konje – deve iz svog 
zavi�aja“, pri�ala nam je zatim i o djetinjstvu na Medveš�aku u ku�i s brezama, o nagra�enom 
literarnomi prvijencu nastalom zbog neuzvra�ene gimnazijske ljubavi, o buntu protiv nepravde i 
ratnih strahota koji svaka mladost mora da iskaže a Maja je zbog vijetnamskog rata vjerovala „da je 
ona netko ne bi, ne bi ljudi život proklinjali“. Onda je došlo vrijeme kada treba kleti onog koji 
„gazi, gazi srce moje“ ... 

Posebno je bila dirljiva toplina s kojom je jedna istinska umjetnica, ali i žena za sva vremena, 
govorila o svojim mladim „sti�enicima“ Nanerli Aniti Popovi� (vokal i klavir), Andrei Grkini� 
(vokal) i Kristijanu Grade�aku (gitara), koji su davali vokalno-instrumentalnu „ilustraciju“ njenim 
pjesmama. Treba vjerovati da �e se jednoga dana neko sje�ati da je ona te ve�eri Aniti Popovi� 
predvidjela blistavu karijeru, što se dalo naslutiti i kroz �injenicu da smo, uz topli pljesak publike, 
prisustvovali prvoj izvedbi novih Majinih stihova „Nemam te“ u obradi njene protégée Nanerli. A 
�esti i dugi aplauzi postali su freneti�ni kada se poetesa na kraju pridružila svojim mladim gostima 
– a zapravo i svima prisutnim u punoj sali Novinarskog doma – u izvo�enju pjesme „Sanjam“, dok 
se jedan majušni svjetlucavi biser iz ugla njenog oka uporno trudio da tamo i ostane ... 

Ili mi se to možda samo tako u�inilo dok sam sa pristojne udaljenosti sve promatrao i unaprijed 
se nadao kako mi ipak ne�e biti zamjereno što ovako „opisah jednu ženu koju nisam smio“? 

Z. Draškovi� 
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MANJINSKE MANIFESTACIJE 
 
 

ODRŽANA 17. ETNO SMOTRA U RIJECI 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
17. Etno smotra, tradicionalna 

manifestacija nacionalnih manjina u 
Rijeci, pod motom „Bogatstvo je 
živjeti u zajedništvu“, održana je 
posljednjeg vikenda u rujnu u 
Zajednici Talijana i �eškom domu. 
Manifestacija se održava u orga-
nizaciji Grada Rijeke, Hrvatske 
glazbene unije i svih rije�kih udru-
ga nacionalnih manjina, a na njoj je 
nastupilo 220 svira�a, pjeva�a i 
plesa�a. 

 
U subotu 28. rujna u Zajednici 

Talijana u Rijeci održan je koncert 
vokalnih skupina na kojem su 
nastupili KUD/SAC Fratellanza 
Rijeka - Societa artistico culturale s 
pjesmama na izvornom fiuman-
skom dijalektu, skladanim po�. 20 
st. uz klavirsku pratnju prof. Vjere 
Lukši�, zatim Katja Bu-dim�i� koja 
je izvrsno otpjevala pjesmu „Eleno, 
kerko, Eleno“ s Makedonskim kul-
turnim društvom Ilinden, Bošnja�ka 
nacionalna zajednica Primorsko-
goranske županije - Mješoviti pje-
va�ki zbor Sevdalije s tri popularne 
sevdalinke. Nacionalna zajednica 
Crnogoraca Rijeka - Pjeva�ka sku-
pina Montenegrini je osim pjesama, 
povodom 200-te obljetnice ro�enja 
Petra II Petrovi�a Njegoša, izvela i 
recital pjesama iz Gorskog vijenca. 
Stihove je recitirao Nikola Lu�i� uz 
pratnju gitare. 

Dragutin Laki� 
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ZBOR „MONTENEGRO“ NA SVE�ANOSTI 
 

OBILJEŽAVANJA 10-TE OBLJETNICE 
 

UDRUGE TJELESNIH INVALIDA ŠPANSKO - ZAGREB 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Na poziv Udruge tjelesnih 
invalida Špansko, Zbor „Monte-
negro“ nastupio je 22. rujna na 
sve�anosti obilježavanja 10-te 
godišnjice Udruge. 

 
Nastup zbora Društva Crno-

goraca i prijatelja Crne Gore 
„Montenegro“ Zagreb na Trgu 
Ivana Kukuljevi�a u Zagrebu 
brojni posjetioci pozdravili su 
dugotrajnim aplauzom i zajed-
ni�kim pjevanjem. 

 
Zbor „Montenegro“ primio je 

ZAHVALNICU za doprinos sve-
�anosti obilježavanja obljetnice. 

 
Na sve�anosti su, osim našeg 

Zbora, nastupili: Zbor Ivan Kuku-
ljevi� Sakcinski, Plesna grupa 
Bravo, KUD Stenjevec, Zbor 
Bulbuli, KUD Veseli Posavljaci. 

 
U programu je izvedena 

poezija Vladimira Krsnika - 
Vlatka. 

 
Danilo Ivezi� 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

83 ŠPANSKO 1 
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DJELOVANJE NACIONALNE ZAJEDNICE I VIJE�A CRNOGORACA 
 
 

SJEDNICA VIJE�A CRNOGORSKE  

NACIONALNE MANJINE GRADA ZAGREBA 
 

Trinaesta sjednica Vije�a crnogorske 
nacionalne manjine Grada Zagreba održana je 
18.9. u Crnogorskom domu u Zagrebu.  

Prije po�etka sjednice prisutni su minutom 
šutnje odali po�ast nedavno preminulom 
velikom književniku i �ovjeku Mirku Kova�u.  

Prisutni �lanovi Vije�a jednoglasno su 
prihvatili izvještaj koji je podnio predsjednik 
Vije�a prof. emer. dr. sc. Veselin Simovi�, a u 
kom se najprije govorilo o realizaciji 
zaklju�aka 11. i 12. sjednice Vije�a. Na 11. 
sjednici utvr�eni Program obilježavanja Dana 
nezavisnosti Crne Gore, Dana Vije�a i Dana 

Koordinacije u potpunosti je realiziran 20.5. u Muzeju Mimara. Na istoj sjednici usvojene su 
obveze vezane uz Fiskalnu odgovornost, te temeljem njih napravljeno izvješ�e, a u kontroli Izjave o 
fiskalnoj odgovornosti koja je obavljena od strane Komisije Grada Zagreba pregledom 
dokumentacije Vije�a konstatirano je zapisni�ki da je stanje sukladno Zakonu o fiskalnoj 
odgovornosti. Na 12. (telefonskoj) sjednici od 9.7. su usvojeni Izvještaj o realizaciji Programa rada 
Vije�a i Financijski izvještaj za period 1.1. - 30.6. i oba su izvještaja s prate�om dokumentacijom 
dostavljana službama Grada Zagreba.  

Projekt Dokumentarni film u Crnogorskom domu zapo�eo je 9.5. i to projekcijom filma 
„Nacionalni parkovi Crne Gore“. Nakon ove prikazane su još tri projekcije u 6., 7. i 9. mjesecu. 
Projekt je dobro prihva�en što se vidi po dobrom odazivu na svim projekcijama.  

U organizaciji gradske Koordinacije, EKO-VET je održao 10.5. seminar o FMC-u (financijska 
odgovornost) na kojem su u ime Vije�a prisustvovali: Dušan Miškovi�, Boris Vujovi� (knjigovo�a) 
i Danilo Ivezi�.  

Na Cetinju je 18.5. održana sve�anost povodom postavljenja skulpture „U slavu Njegoševe 
misli“. U ime Vije�a na sve�anosti su bili Dušan Miškovi� i Danilo Ivezi�, a u ime NZCH Radomir 
Pavi�evi�, koji je i govorio na sve�anosti. Sve�anosti su uz autora Dimitrija Popovi�a prisustvovali 
i najviši crnogorski rukovodioci: Predsjednik Crne Gore, Predsjednik Vlade i Predsjednik Skupštine 
te gradona�elnik Grada Cetinja, kao i mnoge istaknute li�nosti iz Crne Gore. Odlijevanje skulpture 
financirali su Crnogorke, Crnogorci i prijatelji Crne Gore iz Hrvatske, a zna�ajan dio sredstava dalo 
je i naše Vije�e.  

U Crnogorskom domu je 23.5. otvorena izložba slika Kemala Zahirovi�a. Otvorenju je 
prisustvovao ve�i broj naših �lanova i �lanova Društva „Montenegro“.  

U Novinarskom domu su 28.5. održani Dani kraljice Teute što je projekt albanske, bošnja�ke i 
crnogorske nacionalne manjine. U organizaciji s naše strane su u�estvovali Vije�e i Društvo 
„Montenegro“.  

Uz zadovoljavaju�i odaziv 5.6. održana je u Crnogorskom domu Tribina „Ljubomir St. Kosijer - 
bankar i politika“ u organizaciji Vije�a, a govorila je prof. dr. sc. Mira Kolar Dimitrijevi�.  

U organizaciji Koordinacije nacionalnih manjina Grada Zagreba 16.6. na Zrinjevcu je 
organizirana manifestacija „Dani nacionalnih manjina Grada Zagreba“. Uspješno je nastupio naš 
Zbor „Montenegro“. Manifestaciji je prisustvovao veliki broj pripadnika nacionalnih manjina, 
gra�ana Zagreba i turista. 
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Od 22. do 25.6., u okviru plana obilježa-vanja 
200- te godišnjice ro�enja Petra II: Petrovi�a 
Njegoša, organiziran je izlet u Crnu Goru. Išlo je 
40 osoba, a troškove autobusa snosilo je naše 
Vije�e na temelju Programa rada i Financijskog 
plana za 2013. Izletnici su posjetili Cetinje, 
Lov�en, Podgoricu, Nikši�, Manastir Ostrog, 
Skadarsko jezero, Kotor i Herceg Novi. I pored 
problema koje su imali s autobusom u�esnici izleta 
su prema vlastitom iskazu zadovoljni izletom.  

U Teatru &TD 26.6. održano je ve�er crno-
gorske tradicije pod nazivom „Oj �evojko �e ti 

ljeto pro�e“. Na manifestaciji, ocijenjenoj kao jedna od najuspješnijih, u�estvovali su KUD „Mijat 
Maškovi�“ i glumci KLAP-a iz Kolašina. Manifestacija je održana i u Umagu, Rijeci i Splitu.  

U Ronjgima pokraj Rijeke je 13.7. održan Petrovdanski sabor 2013. U kulturnom dijelu 
programa uspješno je nastupio Zbor „Montenegro“. Iz Zagreba je na manifestaciju, autobusom, išlo 
50 u�esnika, �lanova Vije�a i Društva „Montenegro“.  

Na TV Jabuka 27.8. nastupio je Danilo Ivezi� koji je govorio o aktivnostima i Programu Vije�a 
do kraja ove godine.  

Nakon uvodnog obrazloženja predsjednika, tajnika Vije�a i prijedloga Komisije za financijska 
pitanja, Vije�e crnogorske nacionalne manjine Grada Zagreba usvojilo je Izmjene Financijskog 
plana Vije�a crnogorske nacionalne manjine Grada Zagreba za 2013. godinu i ovlastilo Komisiju za 
financijska pitanja da iste uskladi ukoliko na zahtjev službi Grada Zagreba do�e do promjene 
pojedinih stavki. Izmjene Financijskog plana objavit �e se u Službenom glasniku Grada Zagreba.  

Nakon uvodnog obrazloženja predsjednika, tajnika Vije�a i prijedloga Komisije za programska 
pitanja, a na temelju Izvještaja o realizaciji Programa rada i utrošku sredstava za prvo polugodište 
2013. i Odluci o izmjeni Financijskog plana Vije�a za 2013. Vije�e crnogorske nacionalne manjine 
Grada Zagreba usvojilo je izmjene u iznosima sredstava planiranim u Programu rada Vije�a za 
2013. godinu i to: 

I. - izdava�ko informativna djelatnost: Web stranica: 9.175,00 kn (umjesto 8.000,00); 
sufinanciranje „Crnogorskog glasnika“: 8.600,00 kn (umjesto 8.000,00), 
II. - obilježavanje nacionalnih praznika: Dan nezavisnosti: 39.520,00 kn (umjesto 38.000,00); 
Dan državnosti (zbog otkazivanja manifestacije od strane Ambasade Crne Gore u RH) 0,00 
kn (umjesto 2.000,00), 
III. - znanstveno istraživanje i projekti: „U slavu Njegoša“: 13.705,00 kn (umjesto 
15.000,00). 

U ostalim stavkama Programa sredstva ostaju ista, kao i ukupan iznos (149.700,00 kn). Izmijenjeni 
Program rada za 2013. godinu �e biti dostavljen nadležnim službama Grada Zagreba.  

Tajnik Vije�a Danilo Ivezi� informirao je prisutne �lanove o aktivnosti koju je pokrenula 
Koordinacija nacionalnih manjina Grada Zagreba – Nastup predstavnika nacionalnih manjina Grada 
Zagreba na Z1 TV ponedjeljkom u okviru emisije NACIONALNE MANJINE u terminu 18h. Krajem 
9. mjeseca (30.9.) bi trebala biti predstavljena naša nacionalna manjina. Za u�eš�e u navedenoj 
emisiji prisutni su predložili: Dušana Miškovi�a, Milanku Bulatovi� i Danila Ivezi�a.  

Programom Vije�a za 2013. planirana Tribina „Hrvatska u EU i nacionalne manjine“ �e biti 
održana 2.10.2013. Uvodni�ar je predsjednik Savjeta za nacionalne manjine Aleksandar Tolnauer.  

Prisutni su informirani i o Tribini „Jezi�na razli�itost“ u organizaciji Koordinacije nacionalnih 
manjina Grada Zagreba na kojoj �e se 9.10.2013. govoriti o crnogorskom jeziku uz u�eš�e prof. 
emer. dr. sc. Josipa Sili�a - autora crnogorske gramatike i pravopisa. Tribina �e biti održana u 
prostorijama Društva hrvatskih književnika. 
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DVIJE SJEDNICE PREDSJEDNIŠTVA 
 

DRUŠTVA „MONTENEGRO“ ZAGREB 
 

�etrnaesta i petnaesta sjednica Predsjedništva Društva Crnogoraca i prijatelja Crne Gore 
„Montenegro“ Zagreb održane su 2. i 21.10. ove godine u Crnogorskom domu u Zagrebu. Sjednice 
je sazvao i vodio Dušan Miškovi�, predsjednik Društva.  

Sjednice su prvenstveno bile posve�ene pripremama za „Lu�indanske susrete 2013“. O 
pripremama programa Lu�indanskih susreta na prvoj od tih sjednica izvijestio je Dušan Miškovi�, 
istakavši da je pokrovitelj ovogodišnjih ssusreta, kao i do sada, gradona�elnik Grada Zagreba, da su 
sredstva za ovogodišnju manifestaciju osigurana od Savjeta za nacionalne manjine Republike 
Hrvatske i Grada Zagreba te da je Kotor grad-gost ovogodišnjih susreta. Na drugoj sjednici on je 
iznio da je program manifestacije utvr�en sa svim pojedinostima, da su pozivi uzvanicima i svima 
ostalima poslani, da �e prostor Studentskog centra u Zagrebu gdje se održava manifestacija biti 
osiguran od jutarnjih sati sve do 16 sati, da je osigurana tehnika (razglas, ozvu�enje i dr.), da su u 
izradi veliki plakati i natpisi na ulazu i dvorani, da su osigurana parkirališna mjesta za uzvanike i 
goste te da �e na vrijeme biti nabavljena raznolika hrana za domjenak (dogovorena je usluga 
posluživanja i iznajmljivanja potrebnog posu�a i pribora). Sve �lanice i �lanovi Predsjedništva �ine 
Organizacijski odbor ovogodišnjih Lu�indanskih susreta sa pojedina�nim zadacima, koji su, izme�u 
ostalog, obuhvatali do�ek gostiju (Dušan Miškovi�, Radomir Pavi�evi� i Danilo Ivezi�), brigu o 
gostima iz Kotora (Nataša Musi� i Snežana Šakoti�) i brigu o njihovom prijevozu na relaciji hotel - 
Studentski centar (�azim Asovi�) te brigu o sjedištima za uzvanike (Božidar Jovanovi�).  

Na sjednici od 2.10. bilo je rije�i i o realizacija programa rada Društva „Montenegro“ u 
narednom periodu, pa je Milanka Bulatovi�, tajnica Društva podsjetila na programe koji slijede u 
10. mjesecu: Tribina: „Hrvatska u EU i nacionalne manjine“ (2.10.), Tribina o crnogorskom jeziku 
(9.10.), Dokumentarni film u Crnogorskom domu (10.10.), izložba Ljiljane Koci u galeriji Društva 
(17.10.), glazbeno poetska ve�er sa Majom Perfiljevom (25.10.), Lu�indanski susreti (27.10.) i 
putopisna ve�er sa Biserkom Glasnovi� (31.10.).  

Dušan Miškovi� istaknuo je obvezu izrade kvartalnog izvješ�a Društva „Montenegro“ koje �e se 
u propisanom roku dostaviti Savjetu za nacionalne manjine. 

 

PREDSTAVLJANJE CRNOGORACA U MEDIJIMA 
 

Naši predstavnici u�estvovali su u više emisija u kojima je predstavljena crnogorska nacionalna 
manjina u Republici Hrvatskoj. U emisiji na TV Jabuka nastupio je 27.8. Danilo Ivezi�; u 
emisiji NACIONALNE MANJINE na TV Z1 govorili su 30.9. Dušan Miškovi� i Milanka 
Bulatovi�; na I programu HRVATSKI RADIO u�estvovali su 5.10. Milanka Bulatovi� i Danilo 
Ivezi�; u emisiji RODNA GRUDA na postaji Radio MARTIN govorio je 27.10. Danilo Ivezi�. 
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IZ CRNE GORE I SVIJETA 
 
 

UMRO AKADEMIK RADOSLAV ROTKOVI�  
 

Danas 8. septembra, u 86. godini, poslije kra�e bolesti 
umro je akademik dr Radoslav Rotkovi�, nau�nik, filolog, 
istori�ar. Rotkovi� je u toku šest decenija svog rada, u 
raznim oblastima stvaralaštva, napisao preko �etrdeset 
literarnih i nau�nih djela. U nauci se zalagao za �injenice, a 
u literaturi za visoke estetske kriterijume.  

Svojim djelom i životom borio se za dostojanstvo Crne 
Gore, njenu nezavisnost i me�unarodni ugled. Živio je 
uspravno. Tako je i umro, ostvljaju�i za sobom impozantno 
djelo.  

Rotkovi� je ro�en 1928. u selu Mojdež u Herceg 
Novom. Gimnaziju je završio u Kotoru. Diplomirao na 
Filozofskom fakultetu u Zagrebu i na Fakultetu politi�kih 
nauka Univerziteta u Beogradu. Doktorirao 1979. na 
Zagreba�kom sveu�ilištu.  

Bio je direktor Odjeljenja za društvene nauke Leksi-
kografskog zavoda Crne Gore, do njegovog ukidanja 1990. 
U periodu 1992. – 1998. bio poslanik Liberalnog saveza 
Crne Gore u crnogorskom parlamentu. Dobitnik je 2010. 
Trinaestojulske nagrade, najve�eg crnogorskog nacionalnog 
priznanja, te drugih brojnih nagrada.  

Bio je �lan DANU, �lan uredništva i saradnik �asopisa 
Lingua Montenegrina, kao i drugih nau�nih publikacija.  

Dr Rotkovi� je napisao prvu ISTORIJU CRNOGORSKE 
KNJIŽEVNOSTI, kapitalno djelo u kome je sublimirao 
hiljadugodišnju duhovnost ovih prostora, uspostavljaju�i 
njen kontinuitet, smatraju�i to i svojim životnim djelom  

NZCH je, u zajedni-ci sa Dukljanskom akademijom nau-
ka i umjetnosti i Skaner studiom iz Zagreba, objavila 2011., 
pod naslovom Teatar bez ku�e, zbirku dramskih tekstova 
akademika Rotkovi�a koji nijesu bili izvo�eni na sceni, a 
iste godine je NZCH, u zajednici sa Centralnom narodnom 
bibliotekom Crne Gore „�ur�e Crnojevi�“, Maticom 
crnogorskom i Skaner studiom, izdala knjigu Njegoš i 
Hrvati, posve�enu vezi Njegoša i hrvatskih intelektualaca 
njegovoga doba, koja po�inje istoimenom iscrpnom 
uvodnom studijom akademika Radoslava Rotkovi�a.  

(Izvor: montenegrina.net)  
 
 
 
 
 
 

„Crnogorski glasnik“ izlazi uz financijsku potporu Savjeta za nacionalne manjine Republike 
Hrvatske i Zagreba�ke županije – predstavnika crnogorske nacionalne manjine Zagreba�ke 
županije. Pozivamo Crnogorke, Crnogorce i sve prijatelje da svojim sugestijama, prijedlozima i 
prilozima pomognu redakciji „Glasnika“ na poboljšanju i daljnjem izlaženju lista. Tekstovi 
nijesu lektorisani te se izvinjavamo autorima i �itaocima. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DJELA 
 
Crnogorsko književno naslje�e (1976.)  

Pregled crnogorske književnosti od 
najstarijih vremena do 1918. (1979.)  

Tragaju�i za Ljubišom (1982.)  
Sazdanje Cetinja, izvori i legende (1984.)  
Savremena drama i pozorište u Crnoj 
Gori (sa Sretenom Perovi�em, 1987.)  

Odakle su došli preci Crnogoraca 
(1995.)  

Kratka iliustrovana istorija 
crnogorskog naroda (1996.)  

Crna Gora i Dušanovo carstvo (1997.)  
Kraljevina Vojislavljevi�a, zbornik izvora 

i legendi (1999.)  
Oblici i dometi bokokotorskih 

prikazanja (2000.)  
Bitka na Vu�jem dolu (2000.)  

Velika zavjera protiv Crne Gore (2001.)  
Ilustrovana istorija crnogorskog naroda 

(2005. i 2006.)  
Storia del Montenegro (2007.)  

Jezikoslovne studije (2010.)  
Teatar bez ku�e (2011.)  

Istorija crnogorske književnosti, tom 2, 
Od po�etaka pismenosti do 1852. (2012.)  

Tako je govorio Rotkovi� (2013). 
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OMAŽ VALTAZARU BOGIŠI�U 
 

Povodom 125 godina od donošenja Opšteg 
imovinskog zakonika za Knjaževinu Crnu Goru, u 
organizaciji Matice crnogorske Ogranak Cetinje, u 
Kraljevskom pozorištu „Zetski dom“ na Cetinju, u 
�etvrtak 19.9.2013. godine u 20 h, održan je 
OMAŽ VALTAZARU BOGIŠI�U, �uvenom 
tvorcu tog svjetski priznatog imovinskog zakonika. 
Zakonik služi na ponos Crnoj Gori i �ini �ast 
njegovom tvorcu i Knjazu Nikoli po �ijem nalogu 
je ova poznata kodifikacija donešena. O Valtazaru 
Bogiši�u, brojnim poštovaocima njegovog djela 
govorio je prof. dr Zoran Rašovi�, �lan CANU, 
jedan od tvoraca brojnih imovinskih zakona koji se 
danas primjenjuju u Crnoj Gori. 

 
U dramskom dijelu programa u�estvovali su 

glumci Aleksandar Radulovi�, Ivana Mrvaljevi� i 
Zoran Vujovi� a u muzi�kom dijelu Guda�ki or-
kestar Muzi�ke akademije sa Cetinja sa dirigentom 
Radovanom Papovi�em. 

 
Prisutne je pozdravio predsjednik Matice crno-

gorske Dragan Radulovi� i izme�u ostalog kazao: 
 

«Opšti imovinski zakonik Valtazara Bogiši�a, 
zakon kojega se ve�eras sje�amo s dužnim poš-
tovanjem, a njegovom tvorcu odajemo zasluženu 
po�ast, i u vrijeme proglašenja, prije 125 godina, 
bio je od strane relevantnih nau�nika Evrope i juž-
noslovenskih zemalja ocijenjen kao djelo izuzetne 
pravne vrijednosti. 

 
Zakon je ta�ka u kojoj se srije�u etika i poli-

tika, jasan izraz želje jedne zajednice da odnose 
unutar sebe uredi na civilizovan na�in, i da njime, 
pažljivo �uvaju�i razumijevanje vlastitog bi�a, ne-
dvosmisleno iskaže pripadnost savremenom svijetu 
i vrijednostima koje ga oblikuju. 

 
Bogiši�ev Zakonik je to bio u svom vremenu, 

ali njegov civilizacijski smisao i danas Crnom Go-
rom odjekuje snažno i nadahnjuju�e!» 

 
Projekat Omaž Valtazaru Bogiši�u je osmislio i 

rukovodio njim Vesko Pejovi�. 
 
(Izvor: www.cetinje-mojgrad.org, 21.9.2013.g.) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1834. – 1908. 
 
... 
Bilo je vrijeme, i ono je dugo 
predugo, skoro punih pet vjekova 
trajalo, kada se je moglo s punim 
razlogom re�i da ove mile gore naše 
ne trebaju regula. Tada je za 
svakojeg Crnogorca važila jedna 
sveta regula: da s puškom u ruci 
brani milo ognjište slobode i 
nezavisnosti svoje, otadžbinu svoju, 
Crnu Goru. I u ovome �asu, se evo 
spremamo, da staroj reguli 
crnogorskoj pridamo još neke nove 
uredbe i zakone, s kojijema �e se 
Crna Gora, jednim zamašnim 
korakom u naprijed, približiti 
ure�enim državama jevropskim. 
... 
CRNOGORCI!  
Uvode�i u život ovaj gra�anski 
zakonik, i daju�i mu snagu, Ja vam 
zapovijedam, svijema i svakome, da 
mu se pokoravate.  
Pred ovim zakonom da umukne 
sva�ija volja, a neka se �uje samo 
volja njegova, volja zakona. Od 
svijeh vlasti, a naro�ito od sudija, 
najstrože zahtijevam, da su strogi i 
savjesni vršioci zakona i da u 
primjeni zakonskijeh odre�enja ne 
gledaju ni ko je ko, ni ko se kako 
zove, ni kog je roda i plemena, ni 
koji položaj zauzima, ni kojim se 
krstom krsti ili se ne krsti. 
 

Iz besjede Knjaza Nikole 
od 26. aprila 1888. godine 
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KNJIGA „CRNOGORSKA PRAVOSLAVNA CRKVA 
 

IZME�U PETROGRADA I CARIGRADA“ 
 

PREDSTAVLJENA U PODGORICI 
 

Knjiga „Crnogorska pravoslavna crkva izme�u Petrograda i 
Carigrada“ autora Vladimira Jovanovi�a, objavljena u izdanju Pobjede i 
Otvorenog kulturnog foruma (OKF) sa Cetinja, predstavljena je 4. oktobra 
u Narodnoj biblioteci „Radosav Ljumovi�“. Autor knjige predstavio je do 
sada nepoznata dokumenta sa šokantnim podacima koji otklanjaju svaku 
sumnju u autokefalnost Crnogorske pravoslavne crkve. 

 
Na promociji su, pored Vladimira Jovanovi�a, govorili izvršni direktor 

Pobjede Lav Lajovi� i direktor OKF-a, književnik Milorad Popovi�. 
Moderator je bio publicista i književni kriti�ar Vlatko Simunovi�. 

 
Lav Lajovi� je ocijenio da Jovanovi�eva knjiga predstavlja odli�an 

autorski i izdava�ki poduhvat, koji ima snagu da crnogorskoj javnosti predo�i istinu o 
autokefalnosti Crnogorske crkve. 

 
– Ovakvi izdava�ki poduhvati su Pobjedina misija. Želja nam je da budemo sudionici opšte 

društvene debate, kao što je pitanje Crnogorske pravoslavne crkve i njene nezavisnosti. Ne može 
nijedan �ovjek i nijedan narod da bude u miru dok ne sazna istinu, a istina �e nas osloboditi – rekao 
je Lajovi�. 

 
Milorad Popovi� ocijenio je da je šteta što se tek 2013. godine pojavljuje ovako mo�an dokaz o 

autokefalnosti Crnogorske crkve. 
 
– Zaista sam sre�an što se pojavila knjiga, mo�na i ubjedljiva, za svakoga ko poštuje �injenice, 

ko nije fanatik i manipulant, ko ima zrno �asti, ko poslije ovoga više ne�e mo�i dovoditi u pitanje 
utemeljenje Crnogorske pravoslavne crkve – ocijenio je Popovi�. 

 
U knjizi je analizirano i predstavljeno 100 faksimila dokumenata iz arhiva Ruske i Carigradske 

patrijaršije, koji svjedo�e o kanonskim temeljima samostalnosti Crnogorske pravoslavne crkve. 
Knjiga se od petka može kupiti na svim prodajnim mjestima u Crnoj Gori po cijeni od 4,99 eura. 

 
Vladimir Jovanovi� je rekao da njegova knjiga dokazuje da svako ko negira samostalnost 

Crnogorske pravoslavne crkve „huli na istinu“, a da njegov materijal predstavlja samo mali promil 
dokumenata koji su dostupni svima i dokazuju nezavisnost Hristove crkve u Crnoj Gori. 

 
– Crnogorska crkva je stvorila Crnu Goru. To je �injenica. 

Naši mitropoliti su stajali sa svojim klirom i sa narodom su 
predvodili oslobodila�ku borbu našeg naroda i stvorili su našu 
državu – rekao je Vladimir Jovanovi�. 

 
On je predo�io da se u knjizi nalaze dokumenta koja otkrivaju 

zapostavljenu stranu li�nosti Petra II Petrovi�a Njegoša kao po-
glavara Crnogorske crkve, ali i opovrgavaju brojna falsifikovana 
svjedo�anstva koja negiraju autokefalnost pravoslavne crkve u 
Crnoj Gori. Podvukao je da postoji više od hiljadu dokumenata 
koji potvr�uju tvrdnju izre�enu u njegovoj knjizi i pozvao sve 
zainteresovane da ih prona�u, pro�itaju i da, uz malo truda, utvrde 
istinu o statusu Crnogorske pravoslavne crkve. 

 
(Izvor: Dnevni list POBJEDA, 5. i 7. oktobar 2013.g.) 

 
 
 
 
 
 
 

 
Mislim da sam navukao 

smrtne neprijatelje me�u ve�im 
brojem profesionalnih istori-
�ara jer �e sad oni morati da 
izbucaju odre�ene svoje strani-
ce, ako ne i �itave knjige. Ono 
što njih, pretpostavljam, najvi-
še boli je da sam, osim objav-
ljivnja novih izvora, dodatno, 
iz ve� poznatih �injenica, izvu-
kao i logi�ki potpuno uteme-
ljene zaklju�ke. 

 
Vladimir Jovanovi� 
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�estitaju�i crnogorskoj spisateljici Dragani Tripkovi� na prestižnom priznanju, podsje�amo 

�itaoce da je Nacionalna zajednica Crnogoraca Hrvatske (u zajednici sa „Antibarbarusom“, 
Zagreb i „Plimom“, Ulcinj) 2007.g. objavila zbirku poezije „Pjesme“ mlade poetese te da je 
Dragana Tripkovi� jedna od �etiri autorice „Prve antologije savremene crnogorske ženske 
poezije“, koju NZCH objavljuje u okviru svoje ovogodišnje izdava�ke djelatnosti. 

 
 

DRAGANA TRIPKOVI�  DOBITNICA TRE�E 
 

NAGRADE „A SEA OF WORDS 2013“ 
 
Pjesnikinja Dragana Tripkovi� dobitnica je tre�e nagrade na konkursu „A Sea of Words 2013“. 

Nagradu za kratku pri�u mladih autora Evrope i Mediterana svake godine dodjeljuju Institut za 
Mediteran (IEMed) iz Barselone i me�unarodna fondacija „Ana Lind“. 

 
Crnogorskoj književnici Dragani Tripkovi� pripala je tre�a nagrada za naslov „Vodeni grad“. 

Prema odluci žirija, prvu nagradu dobio je Danijel Lopez Bonicna iz Slovenije za pri�u „Zmajski 
Most“. Druga nagrada, za kratku pri�u „Errors allowed“ dodijeljena je Kristoforosu Pavlakisu iz 
Gr�ke. Nagrade su laureatima uru�ene na sve�anoj ceremoniji održanoj 16. septembra na Institutu 
za katalonske studije u Barseloni. 

 
U procesu konkursne selekcije me�unarodni žiri je razmatrao 241 literarno djelo iz 43 zemlje 

Unije za Mediteran. Pri�e odabranih 15 finalista predselekcije bi�e publikovane u knjizi „A Sea of 
Words 2013“. Mogu�nost u�eš�a autora iz Crne Gore na ovom Konkursu proizilazi iz ugovorene 
saradnje Ministarstva kulture i Fondacije „Ana Lind“, internacionalne organizacije za me�ukulturni 
dijalog Evrope i Mediterana. 

 
(Izvor: Dnevni list POBJEDA, 18. septembar 2013.g.) 

 
 

Knjiga „Njegoš i Hrvati“ predstavljena u Kotoru 
 

SLOBODARSKI MENTALITET I JUNAŠTVO 
 
Knjiga „Njegoš i Hrvati“ predstavljena je u �etvrtak ve�e (10.10.) kotorskoj �itala�koj publici 

u Galeriji solidarnosti – palata Pima. Predstavljanje knjige organizovano je u okviru obilježavanja 
200 godina od ro�enja Petra II Petrovi�a Njegoša, prenosi radio Dux. 

 
U ime organizatora, brojne goste i zvanice pozdravio je predsjednik Hrvatskog gra�anskog 

društva Crne Gore Kotor Mirko Vi�evi�, direktor javne ustanove Muzeji Kotor Andro Radulovi� i 
predsjednica Matice crnogorske ogranak Kotor Vesna Vi�evi�. O knjizi su govorile istori�arka 
umjetnosti mr. Marija Mihali�ek i Vesna Vi�evi�. 

 
– Na stranicama ove knjige je sabrana ve� poznata istoriografska gra�a, rasuta po knjigama i 

stru�nim �asopisima, svjedo�anstva o Crnoj Gori i percepcija Njegoševe li�nosti izre�ena kroz 
memoare, dnevnike, izvještaje njegovih hrvatskih savremenika, kao i kroz istorijske rasprave i 
književne studije hrvatskih autora XX stolje�a. Izborom ura�enim u Nacionalnoj biblioteci sa 
Cetinja, pred nama je sadržaj koji �e biti ovako objedinjen, lakše dostupan istraživa�ima, ali sigurna 
sam, i pružiti zanimljivu gra�u svim zainteresiranim za istorijsko-politi�ku i kulturnu tematiku 
zajedni�ke prošlosti Hrvatske i Crne Gore – kazala je predstavljaju�i knjigu Mihali�ek. 

 
Predstavljaju�i knjigu Vesna Vi�evi� je podsjetila na posjetu Njegošu na Cetinju, u maju 1841. 

godine, Ljudevita Gaja i Antuna Mažurani�a, brata Ivana Mažurani�a. 
 
– Gajeva i Njegoševa saradnja bila je evidentna, zna�ajna na polju ideja ilirizma, uz to i 

prijateljska, ali po mišljenju Krsta Pižurice „malo je �udnovato i zagonetno zašto je toliko malo 
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dokumenata sa�uvano o /njihovim/ vezama i prepisci koja je sigurno obavljana“ – kazala je 
Vi�evi�. 

 
Prema njenim rije�ima, Antuna Mažurani�a o�igledno je impresionirao slobodarski mentalitet i 

junaštvo Crnogoraca u borbi sa Turcima pa je po povratku ispri�ao sve svom bratu Ivanu kojemu je 
to bila inspiracija za �uveno djelo „Smrt Smail-age �engi�a“ u kojem pominje i puno ta�nih detalja 
sa Cetinja koji potvr�uju da ih je mogao saznati samo od brata Antuna koje je ovaj �uo od Vladike. 

 
Izdava�i ovog dragocjenog izdanja su Nacionalna zajednica Crnogoraca Hrvatske, Centralna 

narodna biblioteka Crne Gore „�ur�e Crnojevi�“, Matica crnogorska i „Skaner studio“ d.o.o. 
Urednici su akademik prof. dr. Radoslav Rotkovi� i prof. Jelena �urovi�. Knjiga je štampana u 
Zagrebu 2011. Na po�etku ve�eri minutom �utanja odana je po�ast istaknutom �lanu Crnogorske 
matice, istori�aru, nau�niku, piscu, jednom od autora knjige „Njegoš i Hrvati“ prof. dr. Radoslavu 
Rotkovi�u. Njegoševa pisma interpretirao je režiser Petar Pejakovi�. 

A.�. 
(Izvor: Dnevni list POBJEDA, 11. oktobar 2013.g.) 

 
 

ONLINE KURS CRNOGORSKOG JEZIKA 
 

Od danas je u funkciji on-line kurs crnogorskog jezika, 
�ime je ovaj zahtjevni projekat Centra za iseljenike, kojim se 
nastoji proširiti poznavanje mati�nog jezika širom naše 
dijaspore, ugledao svjetlost dana. Ovom jedinstvenom kursu 
može se pristupiti preko banera istaknutog na vidnom mjestu 
sajta Centra (www.dijasporacg.me), ali i direktno, putem linka 
www.crnogorski-online.me. Sajt je osmišljen kao mjesto na 
kojem naši iseljenici, zavisno od nivoa znanja, mogu u�iti prve 
ri-je�i, ali i u potpunosti savladati crnogorski jezik zahvaljuju�i 
opširno predstavljenoj gramatici. Kada je rije� o sadržaju, kurs 

obuhvata: azbuku i abecedu, petnaest lekcija pomo�u kojih se iz razli�itih životnih oblasti u�e 
osnovni izrazi, zatim rje�nik sa oko šesto rije�i i ve� pomenutu gramatiku. 

 
Kreiran je u dvijema varijantama, �irili�noj i latini�noj, što je odraz Ustavom potvr�ene jedna-

kosti dvaju pisama. Ono što posebno treba ista�i jesu multimedijalne mogu�nosti ovog on-line kur-
sa. Naime, cjelokupan sadržaj na sajtu (izuzev gramatike koju, zbog osobenosti jezika, nije mogu�e 
adekvatno prevesti) dostupan je na engleskom i španskom jeziku. Centar se odlu�io za ova dva 
svjetska jezika imaju�i u vidu da �e putem prvog, koji danas važi za univerzalno sredstvo komunici-
ranja, iseljenici iz Evrope, Sjeverne Amerike i Australije lakše upoznavati naš jezik, dok je španska 
verzija vi�ena kao prilika da naši brojni iseljenici iz Južne Amerike oja�aju i njeguju svijest o dale-
koj matici i njenom naslje�u. Pored toga, pristup sadržaju dodatno je olakšan zahvaljuju�i savreme-
nom audio-dodatku lekcijama, alfabetu i rje�niku; to zna�i da �e oni koji na ovaj na�in u�e crnogor-
ski jezik imati mogu�nost da �uju kako se ta�no izgovaraju glasovi, rije�i i fraze. Prilikom samog u-
laska na sajt, korisnici treba da se odlu�e za jedno od pisama (�irilica ili latinica), a pošto pristupe 
glavnoj stranici, u skladu sa afinitetima ili mogu�nostima, da izaberu neki od dva posreduju�a jezi-
ka (španski ili engleski). Pomo�u vidno istaknutih play oznaka pristupa se audio-sadržaju, a prevod 
je nevidljiv dok se željena rije� ili re�enica ne dotakne kursorom. Uz moderan, sa ukusom osmišljen 
dizajn i kreatvina rješenja u pogledu sadržaja, ovaj sajt je nesumnjivo jedinstven u regionu. Autor-
ski tim projekta (prof. dr Milan Vuk�evi�, doc. dr Miloš Krivokapi�, Nikola Nikoli� i Elvira Bekteši 
izražava uvjerenje da �e on-line kurs crnogorskog jezika biti od velike koristi našim iseljenicima 
širom svijeta i da �e ova lako dostupna inovacija u�vrstiti most izme�u dijaspore i matice.  

(Izvor: www.dijasporacg.me, 26 avgust 2013.) 
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RODU O JEZIKU 
 
 
Koordinacija vije�a i predstavnika nacionalnih manjina Grada Zagreba pridružila se obilježavanju 

ulaska Republike Hrvatske u Europsku uniju predstavljanjem jezi�ne raznolikosti nacionalnih manjina na 
više javnih tribina u Društvu hrvatskih književnika, a u okviru projekta „Jezi�na raznolikost u Hrvatskoj“. 
Cilj tribina (organizovanih po grupacijama jezika kako bi se pokazalo što pojedine jezike spaja) jeste 
predstavljanje jezi�nog i kulturološkog života nacionalnih zajednica u Hrvatskoj i povezivanje odre�enih 
kulturno-jezi�nih sredina u savremenom okruženju, u uslovima globalizacije i unificiranog razvoja svijeta. 

 
 

Tribina u Društvu hrvatskih književnika u Zagrebu 
 

JEZIK U JEZIKU 
 

U organizaciji Koordinacije vije�a i 
predstavnika nacionalnih manjina Grada 
Zagreba, Društva hrvatskih književnika, Društva 
hrvatskih književnih prevodilaca i Filozofskog 
fakulteta u Zagrebu, održana je 9.10., u 
prostorijama DHK u Zagrebu, tribina „Jezik u 
jeziku“ na kojoj su – u okviru projekta „Jezi�na 
raznolikost u Hrvatskoj“ i uz suorganizaciju 
predstavnika bugarske i crnogorske nacionalne 
manjine u Gradu Zagrebu – predstavljeni 
bugarski i crnogorski jezik.  

Kako je projektom predvi�eno da se na tribinama na po�etku ukratko predstave nacionalne 
manjine na podru�ju grada Zagreba odnosno u Hrvatskoj (njihov sastav, porijeklo, migracije, 
asimilacija ... ), uvodni�ari na skupu bili su tajnik Vije�a crnogorske nacionalne manjine Grada 
Zagreba g. Danilo Ivezi� i predstavnik bugarske nacionalne manjine Grada Zagreba g. Raško 
Ivanov, a potom su o nekim odlikama i posebnostima crnogorskog i bugarskog jezika govorili prof. 
emer. dr. sc. Josip Sili� (Odsjek za kroatistiku, Filozofski fakultet u Zagrebu), lektorica za bugarski 
jezik dr. sc. i Penka Barakova (Odsjek za bugaristiku, FFZG) i prevoditeljica Ivana Primorac, dipl. 
bugaristica.  

Brojni prisutni na tribini u Društvu hrvatskih književnika, a me�u njima je bila i prva sekretarica 
Ambasade Crne Gore u Republici Hrvatskoj gospo�a Ana Zekovi�, bili su tako u prilici da saznaju 
kako se npr. �lan u bugarskom jeziku (u kom se „�lanuje“ skoro svaka rije�!) nalazi iza a ne ispred 
rije�i (kako je to u ve�ini jezika u kojima postoji �lan) ili da se podsjete da u bugarskoj gestikulaciji, 
kada je u pitanju neverbalna negacija ili afirmacija, vrijede suprotni pokreti od nama uobi�ajenih.  

Tribina je bila i pravo mjesto da prof. Josip Sili� još jednom istakne kako bosanski (bošnja�ki), 
crnogorski, hrvatski i srpski jezik pripadaju istome sistemu - štokavskome, ali razli�itim 
standardima. Pojasnio je da ti jezici, kao �injenice istoga sistema, imaju isti broj fonema (glasova) – 
36, ali da ni u jednom od njih nisu svi ti fonemi 
ostvareni, ve� ih bosanski (bošnja�ki), hrvatski i 
srpski imaju 31, a crnogorski 33. Naglasio je da je 
sistem pravilo, i to lingvisti�ko, tj. unutarjezi�no, 
dok je standard tako�e pravilo pravilo, ali 
sociolingvisti�ko, tj. i unutarjezi�no i 
izvanjezi�no. Stoga sistem prihvata i društveno 
pravilno i društveno nepravilno, a standard 
prihvata samo društveno pravilno.  

Z.D. 
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Uvaženi prof. emer. dr. sc. Josip Sili� – �iji smo rad „Još jedan prilog tezi o razli�itosti 

standardnoga jezika i jezika umjetni�ke književnosti“ objavili u 82. broju „Crnogorskog glasnika“ 
– sudjelovao je u radu još jednog skupa u Društvu hrvatskih književnika u Zagrebu. Na 
me�unarodnoj nau�noj konferenciji održanoj povodom velikog jubileja crnogorskog vladara, 
vladike i pjesnika, govorio je o jeziku umjetni�kog djela na predlošku „Gorskoga vijenca“ Petra 
Petrovi�a Njegoša iz 1847. godine. 

 
 

NAU�NI SKUP POSVE�EN NJEGOŠU U ZAGREBU 
 
Me�unarodna nau�na konferencija „Recepcija i novo �itanje Njegoševa djela“ – posve�ena 

Petru Drugom Petrovi�u Njegošu povodom obilježavanja 200 godina od ro�enja crnogorskog 
državnika, vladike i pisca – održana je 19. oktobra u prostorijama Društva hrvatskih književnika u 
Zagrebu. Skup su organizovali Matica hrvatska, Hrvatsko-crnogorsko društvo prijateljstva 
„Croatica-Montenegrina“, Društvo hrvatskih književnika iz Zagreba i Institut za crnogorski jezik i 
književnost iz Podgorice, a pod pokroviteljstvom Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta i 
Ministarstva kulture Republike Hrvatske, te ministarstava nauke i prosvjete Crne Gore. 

 
Konferenciji su prisustvovale brojne ugledne li�nosti iz hrvatskog i crnogorskog javnog, 

kulturnog i nau�nog života, me�u kojima ambasador Crne Gore u Republici Hrvatskoj Nj.E. Igor 
Gra�evi�, akademik HAZU i �lan Matice hrvatske Josip Bratuli� i slavni reditelj crnogorskoga 
porijekla Veljko Bulaji�. 

 
Skup je otvorio predsjednik Društva hrvatskih književnika Božidar Petra�. On je podsjetio da 

hrvatsko-crnogorske kulturne veze postoje od ranoga srednjega vijeka te naglasio da su se 
najsnažnije književne i kulturne veze ostvarile za vrijeme dinastije Petrovi�a, prije svega Njegoša: 

 
– Njegoš, velikan crnogorske književnosti, duhovnosti i politike, �iju 200. obljetnicu ro�enja 

danas obilježujemo, potaknut hrvatskim narodnim i kulturnim preporodom bio je taj koji je 
posebice osnažio veze izme�u dvaju naroda, zauzimaju�i se za slobodu Hrvata i nude�i im oružanu 
pomo�. Komunicirao je s glavnim osobnostima hrvatske politike i kulture održavaju�i s njima stalne 
dodire i veze. Nije li naš Mažurani�, �iju �emo 200. obljetnicu ro�enja slaviti sljede�e godine, 
spjevao epohalno djelo hrvatske književnosti XIX. stolje�a, imaju�i u vidu nacionalni otpor Crne 
Gore i crnogorskoga naroda protiv tu�inske vlasti? Nije li u Zadru 1868. objavljeno prvo latini�ko 
izdanje Njegoševa „Gorskoga vijenca“? Nije li se hrvatski filolog Milan Rešetar pedeset godina 
bavio prou�avanjem i izdavanjem Njegoševa veleepa? 

 
U plenarnom dijelu skupa saopštena su �etiri referata: prof. dr Milorad Nik�evi� „P. P. Njegoš u 

hrvatskom politi�kom i književno-kulturnom obzoru“, akademik Josip Bratuli� „Rešetarova izdanja 
Gorskog vijenca Petra II. Petrovi�a Njegoša“, dr. sc. Alojz Štokovi� „Njegoševa politi�ka 
percepcija u kontekstu europskih integracijskih procesa u II. polovici XVIII. i u I. polovici XIX. 
stolje�a“, doc. dr. sc. Adnan �irgi� „Njegošev jezik u odnosu na crnogorske govore (s posebnim 
osvrtom na njeguški govor)“. 

 
U odjeljenim sekcijama saopšten je ve�i broj radova, a me�u njima i: Jakov Sablji� „Njegoš kao 

književni lik“, Vladimir Vojinovi� „Najnovija crnogorska književnost prema Njegošu“, Josip Sili� 
„Još jedan prilog jezika umjetni�kog djela na predlošku Gorskog vijenca (1847) P. P. Njegoša“, 
Milica Luki� „Svijet simbola Njegoševe Lu�e mikrokozma (1845)“, Vera Blaževi� Krezi� 
„Njegošev jezik u interpretacijama hrvatskih jezikoslovaca“, Vanda Babi� „Njegoš i Bokelji“, 
Ljudmila Vasiljeva „Jezik u doba Njegoša, Mažurani�a i Šev�enka (iznovljavanje)“, Nela Savkovi� 
„Retori�ki oblici u djelu Petra II Petrovi�a Njegoša“, Ante Bežen „Upoznavanje u�enika u 
Hrvatskoj s osobitostima crnogorskog jezika na tekstovima Petra Petrovi�a Njegoša“. 

 
(Izvor: Dnevni list POBJEDA, 18. i 19. oktobar 2013.g.) 
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FELJTON 
 
 

Iz našeg 67. broja �itaoci su saznali da je Vije�e crnogorske nacionalne manjine Grada 
Zagreba zapo�elo znanstvenoistraživa�ki projekt „Hrvatski državni arhiv o Sekuli Drljevi�u“. 
Rezultate cijelog projekta trebalo bi objaviti u posebnoj publikaciji, a u „Crnogorskom glasniku“ 
se u ovom broju završava feljton u kojem mr. sc. Željko Karaula – doktorand povijesti na Hrvatskim 
studijima u Zagrebu i rukovodilac tog projekta – na popularan na�in prikazuje politi�ke i kulturne 
veze dr. Sekule Drljevi�a sa Zagrebom i Hrvatskom. 
 
 
Željko Karaula 

 

Dr. SEKULA DRLJEVI� – PRILOZI ZA BIOGRAFIJU 
 

OBZORI HRVATSKO-CRNOGORSKIH VEZA (X. DIO) 
 

U Zagrebu i izbjeglištvu u Austriji u logoru za raseljena lica u Judenburgu 1944.-1945. 
Slom Drljevi�eve vizije „samostalne“ Crne Gore) 

 

U prolje�e 1944. Sekula Drljevi� se preseljava iz Zemuna u Zagreb te u srpnju iste godine 
osniva u predgra�u Zagreba, Podsusedu 22. srpnja 1944. Crnogorsko državno vije�e (CDV) s 
privolom i financijskom podrškom vlade NDH, kao privremenu vladu Crne Gore u emigraciji, sa 
zada�om da bude nosilac daljnje akcije ostvarivanja ideje osnivanja crnogorske države. O ovoj 
akciji Drljevi� je formalno obavjestio vladu NDH, njema�ko poslanstvo i ostale misije koje su se 
nalazile u Zagrebu. Položaj predsjednika CDV-a Drljevi� zadržava za sebe, a ostali �lanovi bili su: 
Savi� Markovi� Štedimlija, dr Savo Bašovi�, Krsto Brajovi�, Nastadin Ze�evi�, dr Filip Šo�, Dušan 
Stojanovi� i �uko Perovi� (nešto kasnije je u sastav CDV primljen i Dušan Krivokapi�, koji je 
slovio kao Drljevi�ev „minister vanjskih poslova“). Ubrzo je na radio-stanici „Glas Hrvatske“ 
Drljevi� održao govor u kojem je javno naglasio osnivanje CDV-a i njegove ciljeve naglašavaju�i 
«da �e crnogorski narod produžiti borbu s parolom: „Sloboda Crne Gore ili smrt“». Navodno je 
emisija bila namijenjena Crnogorcima u SAD-u. Uskoro su tu vijest objavile njema�ke telegrafske 
agencije, pa i neke švicarske. 

 
Poslije rata je pred istražnim organima Jugoslavije njegov suradnik dr. Savo Bašovi� odgovorio 

na pitanje zašto je Drljevi� izabrao Zagreb za najpodesnije mjesto svog djelovanja na sljede�i na�in: 
«Drljevi� je bio u Zemunu do 1944. Kako se je govorilo otud je pošao radi opasnosti od Nedi�evih 
ljudi, ali je vjerovatnije da je to u�inio radi približavanja frontne crte. Dok je bio u Zemunu pisao je 
i napisao knjigu „Sukobi na Balkanu“, a kad je došao u Zagreb po�eo je voditi politiku i pisati u 
novinama. Vjerojatno je da je smatrao Zagreb pogodnim i radi toga što je naišao na dobar prijem i 
što je tu dobio mogu�nosti za svoj rad». 

 
Zbog sukladnosti interesa Drljevi�eve politi�ke platforme „suverene Crne 

Gore“ i interesa NDH u cilju slabljenja Srbije i spre�avanja njenog izlaska na 
more (Srbija po Paveli�u mora ostati i pod njema�kim vodstvom tek 
bezna�ajna državica) Drljevi� uspostavlja bliske veze s Poglavnikom Antom 
Paveli�em kojega Drljevi� poznaje još iz parlamentarnih aktivnosti u 
Kraljevini Srba, Hrvata i Slovenaca, te posebno iz procesa makedonskim 
studentima u Skoplju 1928. godine, kojima su Drljevi� (kratkotrajno) i Paveli� 
bili branitelji. 

 
I u Zagrebu Drljevi� uz pomo� svojih emisara i pouzdanika uspostavlja i 

održava prijašnje veze s njema�kim faktorom, odnosno njema�kim 
zvani�nicima jer se nakon kapitulacije Italije u rujnu 1943. Crna Gora nalazi u njema�kim rukama. 
Usprkos zna�ajnim vezama s pojedinim njema�kim �asnicima SS-a, Abwerom i pojedinim 
 

 
 
 
 
 
 

 

Ante Paveli� 
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njema�kim diplomatima (posebno veleposlanikom Reicha u NDH Kascheom koji pomaže Drljevi�u 
da uspostavi vezu s Berlinom), službeno je njema�ko poslanstvo u Zagrebu upu�ivalo Drljevi�a da 
se obrati glavnom politi�kom �initelju njema�kom komandantu za Jugoistok Hermannu 
Neubachteru, koji je bio nosilac projekta ujedinjavanja kontrakomunisti�kih snaga u Srbiji, Crnoj 
Gori i Albaniji radi uspješnijeg suprostavljanja nadiru�im partizanima, odnosno NOP-u. Drljevi�, 
me�utim, nije s te strane naišao na o�ekivanu podršku jer je Neubacher imao vrlo loše mišljenje o 
snazi Drljevi�evih pristaša u Crnoj Gori (federalistima) i o njemu osobno, što je zna�ilo da treba još 
više intenzivirati akciju kod Nijemaca koji su njegove akcije podržavali, uz još svesrdniju pomo� 
diplomacije i utjecajnih li�nosti NDH. Neubachter se �ak zanosio stvaranjem neke srpsko-
crnogorske federacije kao najboljeg elementa borbe protiv NOP-a. Zbog toga je bio angažiran i 
bivši novinar iz Nikši�a Dušan Krivokapi�, koji je bio nastanjen u Berlinu, i na koga je Drljevi� 
ra�unao u želji da se približi njema�kim politi�kim vrhovima u Reichu. Tako�er je s istom zada�om 
upu�en u Be� i S. M. Štedimlija, koji je ondje radio pod okriljem Ministarstva vanjskih poslova 
NDH. Prema svemu sude�i bilo je uspjeha, Njema�ka je sredinom ožujka 1945. priznala CDV i 
podržala Drljevi�eve akcije, ali tada je ve� bilo prekasno. 

 
Kao što je ve� re�eno klju�na stvar koja je odbijala službene njema�ke krugove da daju podršku 

Drljevi�evoj koncepciji «nezavisne Crne Gore» pod njema�kim patronatom, bila su izvješ�a da on 
osobno i grupa ljudi oko njega, te CDV nemaju širu podršku u narodu, a posebno se isticao 
nedostatak bilo kakvih vojnih postrojbi koje bi podržavale politiku CDV-a. Zbog toga je Drljevi� 
osobito bio zainteresiran da organizira vlastite oružane snage, pri �emu je mislio prvenstveno na 
uklju�ivanje crnogorskih �etnika na svoju stranu (u više navrata su CDV i Drljevi� tražili od vlade 
NDH da mobilizira u posebne postrojbe Crnogorce kojih je bilo oko 2000 u NDH, ali te akcije nisu 
uspijevale). Upravo je sklop okolnosti na jugoslavenskom ratištu omogu�io barem privremenu 
realizaciju tih planova, rascjep izme�u �etni�kog komandanta u Crnoj Gori Pavla �uriši�a i 
zapovjednika �etni�ke komande i Jugoslavenske vojske u otadžbini (JVUO) Draže Mihailovi�a. 

 
U prosincu 1944. �etni�ka grupacija u Crnoj Gori, pod komandom 

�etni�kog komandanta Pavla �uriši�a, koja je imala oko 8.700 boraca i oko 
3.000 civila, žena i djece (�etni�ke porodice), pripremala se zajedno s 
Nijemcima za povla�enje iz Crne Gore zbog partizanskih uspjeha. Plan je bio 
da se sve protupartizanske snage grupiraju na podru�ju Slovenije i sjeverne 
Italije i Istre te da se tu pruži zadnji otpor partizanskim snagama. �uriši� se sa 
svojom grupacijom povla�io preko isto�ne Bosne i u Trebavi se sastao s 
Dražom Mihailovi�em. Mihailovi�evoj sugestiji da se �etni�ke snage vrate «u 
gerilu», jer je to gledište Vrhovne komande JVUO, �uriši� je suprotstavio ve� 
spomenuti plan povla�enja na zapad, u Sloveniju, s ciljem da se ondje stvori 
zajedni�ka fronta protiv snaga NOP-a. Dobivši podršku svojih pomo�nika, 
�uriši� je uspio kod �etnika stvoriti raspoloženje za daljnje povla�enje, tj. 

protiv Mihailovi�eve koncepcije. To je utjecalo i na stvaranje napetih odnosa s Mihailovi�em. 
Istodobno je �uriši� uspostavio radio-vezu s Milanom Nedi�em, te D. Ljoti�em i popom M. 
�uji�em, koji su se zauzeli kod Nijemaca da se omogu�i dolazak �etni�koj grupaciji u Sloveniju. 
�uriši� je nastavio kretanje prema zapadu. Pridružili su mu se i hercegova�ki �etnici i �etni�ki 
Romanijski korpus. 

 
Zbog razlaza s Mihailovi�em �uriši� je radi lakšeg i jednostavnijeg prebacivanja svojih ljudi 

preko teritorija NDH uspostavio prve kontakte i kasnije neposredne dodire s Drljevi�evim 
predstavnicima, zainteresiran u prvom redu za prijelaz �etnika preko teritorija NDH na podru�je 
Slovenije i Istre. Prve kontakte s Drljevi�em je uspostavio njegov pomo�nik Dušan Arsovi� u 
Sarajevu. U pregovorima do kojih je došlo s Drljevi�evim predstavnicima u Doboju, po svoj prilici 
po�etkom ožujka 1945., �uriši� je pristao da sklopi sporazum. U Zagrebu su se 16. ožujka sastali s 
Drljevi�em �uriši�evi delegati Be�ir Tomovi�, Milan Pileti�, Dušan S. Pavlovi� i Vukosav 
Drljevi�. Sa�uvani zapisnik tog sastanka sadrži tekst sporazuma koji je tom prilikom uglavljen. On 
glasi: 

 
 
 
 
 
 

 

Pavle �uriši� 
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ZAPISNIK  
Sastavljen dana 16. marta 1945. u Zagrebu izmedju predsjednika Crnogorskoga Državnog Vie�a Dra 

Sekule Drljevi�a, s jedne strane izaslanika Crnogorske vojske koja se sada nalazi na teritoriju NDH, u 
okolici Dervente, a s druge strane predstavljene opunomo�enim delegatima CG.: 

1.Prof. Be�ira Tomovi�a 
2.Vazdh. ppukovnika Milana Pileti�a 
3.Ing. Dušana s. Pavlovi�a 
4.Ing. Vukosava Drljevi�a  
Nakon sjednica koje su održane izmedju potpisnika ovog zapisnika ustanovljeno je jedinstvo pogleda na 

sva pitanja, o kojima je govoreno, te je sastavljen ovaj zapisnik: 
1. Crnogorska Vojska koja se sada nalazi pod komandom oficira Crnogoraca na podru�ju NDH 

ubudu�e �e se zvati Crnogorska Narodna Vojska, i priznaje se Vojskom Crnogorske Narodne Organizacije 
kojoj je cilj za uspostavu slobodne Crnogorske Države. 

2. Crnogorsko Državno Vie�e koje je vrhovna vlast Crnogoraca u emigraciji, Crnogorska Narodna 
Vojska priznaje svojom vrhovnom vlaš�u, a predsjednika Vlade i vodju Crnogorske Narodne Organizacije 
Dr-a Sekulu Drljevi�a svojim vrhovnim komandantom i obvezuje se pokoravati njegovim naredbama. 

3. Crnogorska Narodna Vojska obvezuje se položiti pred Dr Drljevi�em ili njegovim izaslanikom 
zakletvu koju polažu svi �lanovi Crnogorske Narodne Organizacije, t.j. zakletvu vjernosti Crnoj Gori i borbi 
za uspostavu samostalne Crnogorske Države. 

4. Sve odredbe ovog zapisnika stupaju na snagu danom njegovog pravljenja i podpisa prisutnih. 
Punomo� podpisana od komandanta ppukovnika Pavla I. Djuriši�a prilaže se ovom zapisniku. 
Opunomo�eni izaslanici Crnogorske Vojske  

Be�ir Tomovi� , v.r.                                         Predsjednik 
Milan Pileti�, v.r.                             Crnogorskog Državnog Vie�a 
Dušan Pavlovi� , v.r.                                   Dr. Sekula Drljevi� 
Vukosav Drljevi�, v.r.  

U Zagrebu 16. marta 1945.  
U prilogu Zapisnika:  

U prilogu prilažemo dnevnu zapovijed Crnogorskoj Narodnoj Vojsci koju je izdao predsjednik 
Crnogorskog Državnog Vie�a i vrhovni komandant  Crnogorske Narodne Vojske Dr. Sekula Drljevi� u 
savezu sa postignutim sporazumom izmedju opunomo�enih izaslanika Crnogorske Vojske i Crnogorskog 
Državnog Vie�a. 

Savezno s ovim saznaje se, da je njema�ki poslanik g. Kasche izrazio želju da se sastane sa Dr. Sekulom 
Drljevi�em 

 
Prema tom sporazumu, �uriši� je postao operativni komandant Crnogorske narodne vojske, koji 

zapovijedi izdaje u ime vrhovnog komandanta Sekule Drljevi�a. Drljevi� je poduzeo kod vlasti 
NDH mjere za prihva�anje ranjenika i bolesnika, kojih je potom oko 2700 preba�eno preko Save i 
smješteno u Staroj Gradiški. S druge strane i Mihailovi� je poduzeo akciju, ocjenjuju�i �uriši�ev 
postupak kao »�istu izdaju« izvršenu u korist crnogorskih separatista S. Drljevi�a. Svakako je 
Drljevi�u bio jedan od glavnih ciljeva da se postignutim sporazumom pridonese razbijanju 
Mihailovi�eve �etni�ke organizacije u Crnoj Gori. Me�utim, �uriši� nije ostao ravnodušan na 
Mihailovi�evu optužbu, pa je krenuo drugim pravcem, pokrenuo je svoje postrojbe desnom obalom 
Save prema Motajici i Lijev�a-polju. Drljevi� je taj njegov postupak okvalificirao kao prekršaj 
sporazuma, obavijestivši o tome i ustaško vodstvo. 

 
Tako su ustaške i domobranske jedinice iznenada napale �uriši�eve snage na Lijev�a-polju, 4. 

travnja 1945. i u teškim borbama ih uništile. Tome je pridonijela i Drljevi�eva propaganda preko 
vlastitih emisara, tako da je jedan broj �etnika prišao na njegovu stranu, a glavninu je zahvatila 
demoralizacija i rasulo. �etnici koji su se predali smješteni su u Staroj Gradiški i Jasenovcu, pri 
�emu je ve�ina �etni�kih glavešina na �elu s �uriši�em ovdje i pogubljena (me�u njima i poznati 
�etni�ki ideolog Dragiša Vasi�). Kod razbijene �etni�ke vojske nastupila je reorganizacija, te je 
Drljevi� formirao tri brigade Crnogorske narodne vojske (1. brigada „Vuk Mi�unovi�“, 2. brigada. 
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„Bajo Pivljanin“ i 3. brigada „Nikac od Rovina“), koje su potom preba�ene na podru�je oko 
Karlovca, gdje su bile raspore�ene pod komandu 2. i 5. ustaškog zbora. 

 
Svoje nove postrojbe Drljevi� je posjetio 10. travnja 1945. u Staroj Gradiški i pri tome bivšim 

�uriši�evim �etnicima i izbjeglicama održao govor i pozvao ih da «da budu vjerni samostalnoj 
Crnoj Gori, koju su Njema�ka i NDH ve� priznale». Dana 28. travnja brigadama Crnogorske 
narodne vojske se dodijeljene nove zastave (crvena, crna i zelena boja) pri �emu im je tako�er 
održan politi�ki govor o njihovim ciljevima „borbe protiv nove komunisti�ke Jugoslavije i protiv 
�etnika Draže Mihailovi�a, a za slobodnu Crnu Goru.“ Treba biti realan i priznati da te tri brigade 
nisu tada predstavljale nikakvu vojni�ku snagu, jer se radilo o skupini ljudi potpuno fizi�ki 
iscrpljenih i demoraliziranih kojima je jedini cilj bio da se domognu Austrije. Mnogi od njih su 
zapravo prišli Drljevi�u iz nužde, a ne iz politi�kog opredjeljenja. (Mnoštvo svjedo�anstva i 
dokumenata te opis doga�anja tijekom �etni�kog povla�enja iz Crne Gore donosi Branislav 
Kova�evi� u svom djelu „Stradanje crnogorskih �etnika“, 2005.) 

 
Me�utim, ubrzo je došlo do sloma cijele njema�ke bojišnice na prostoru NDH te crnogorske 

postrojbe pod vodstvom Dušana Stojanovi�a, Dušana Pavlovi�a, Boška Agrama i Dušana 
Krivokapi�a nisu ni stigle borbeno djelovati. Nakon njema�ke kapitulacije zajedno s dužnosnicima 
NDH u povla�enju iz Zagreba prema Austriji našao se i Drljevi� sa suprugom i nekim �lanovima 
CDV-a. Privremeni smještaj Drljevi� je našao u engleskom logoru za raseljena lica u mjestu 
Judenburgu u Austriji. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Od brojnih informacija i mistifikacija o Drljevi�evom ubojstvu u logoru za raseljene osobe u 

Judenburgu 10. studenog 1945. engleski dokumenti iz logora govore o tome da je likvidiran od 
strane „grupe Hrvata“ koji su isti dan došli u logor, ali vjerojatno je to�no pisanje Mihajla P. Mini�a 
u knjizi „Rasute kosti“, 2012. (reprint) da su ga likvidirali �etnici koje Mini� i poimenice spominje 
po nalogu �etni�kog vodstva �iji je predvodnik bio odvjetnik Braši�. 

 
Jedini problem s Mini�evom knjigom je nepouzdanost mnogih navoda koji se spominju u cijeloj 

knjizi pa i u tom odlomku npr. da se u Judenburgu nalazio i Paveli� sa svojom vladom, da je Drlje-
vi�eva žena bila iz „vlasteoske porodice iz Zagreba“, da Englezi nisu vodili istragu o ubojstvu, da je 
ubojstvo dogovoreno s Paveli�em zbog budu�e zajedni�ke suradnje ustaša i �etnika, što se na osno-
vu danas istraženog može uglavnom negirati. Drljevi�ev grob do danas nije prona�en iako je evi-
dentno da je sahranjen na nekom groblju u okolici logora u Judenburgu, najvjerojatnije Klagenfurtu. 

 
Na kraju možemo samo dodati da je teško da bi Drljevi�eva politi�ka akcija za stvaranjem 

samostalnosti Crne Gore mogla u tim zadnjim godinama Drugog svjetskog rata tada imati podršku 
crnogorskog naroda (da se ne govori o politi�kim realitetima gdje je Jugoslavija kao država u svim 
savezni�kim dokumentima bila zadana), u mnogo �emu zbog nedovoljne jasne crnogorske 
nacionalne identifikacije, ali i zbog vrlo uspješne komunisti�ke promidžbe koja je Crnogorcima 
nudila nacionalnu slobodu u okviru nove jugoslavenske federacije. 

 
(Kraj) 

 

Iz izvješ�a engleskih vlasti u Austriji o ubojstvu Drljevi�a u logoru za raseljene osobe 
(The National Archives, FO 371/46653) 
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U ULOZI PUTOPISCA 
 
 

Pri�a Biserke Goleš Glasnovi� o Crnoj Gori 
 

„U ZEMLJI �UPAVOG PELIKANA“ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

BISERKA GOLEŠ GLASNOVI� ro�ena 
je u Novom Mestu. Od ranog djetinjstva živi 
u Zagrebu gdje je završila Osnovnu školu 
Stenjevec i IV. Gimnaziju. Na Filozofskom 
fakultetu diplomirala je hrvatski jezik i 
jugoslavenske književnosti 1983. Objavila je 
tri zbirke pjesama: Pri�telnice moe (Udruga 
Janjevo, Zagreb, 2000.); Sasvim blizu (Udru-
ga Janjevo, Zagreb, 2004.) i Može i bez nas-
lova (Stajergraf, Zagreb, 2008.); tri ciklusa 
pjesama u književnom �asopisu Mogu�nosti: 
Budi rijeka (2002.), Nebopis (2006.) i Neka 
mi se smiluje rame Tvoje (2012.); ciklus 
Školjka svetog Jakova u �asopisu Dubrovnik 
(2011.) te nekoliko pjesama u raznim alma-
nasima i zbornicima.  
Rado putuje zapisuju�i. Od niza napisanih 
putopisa objavljen je putopis S an�elima u 
Crnogorskom glasniku (2000.) i Pun ruksak 
oblutaka (Republika, 2012.). Pri�om Tempus 
fugit osvojila je i drugu nagradu za najbolju 
kratku pri�u Mate Raos 2011., a putopisom 
Boje drva i boje sunca priznanje za najbolji 
hrvatski putopis 2012. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

U organizaciji Društva Crnogoraca i pri-
jatelja Crne Gore „Montenegro“ Zagreb, u 
Crnogorskom domu u Zagrebu održasna je 
VE�ER S BISERKOM GOLEŠ GLASNO-
VI�, �lanicom društva i prijateljem Crne 
Gore. 

 

Dva susreta s Crnom Gorom i njenim 
ljudima Biserka je opisala u putopisima: „S 
an�elima“ (2002.) i „U zemlji �upavog 
pelikana“ (2012.). 

 

U ve�eri s Biserkom Goleš Glasnovi� 
ispri�ana je PRI�A O CRNOJ GORI. 

 

Tekst putopisa „U zemlji �upavog pel-
ikana“ pro�itala je glumica Perica Martino-
vi�, �ija je interpretacija na trenutak vratila 
sve prisutne u dvorani na obale Skadarskog 
jezera u zemlju kudravog pelikana. 

 

Mladi gitarista Matko Bobi� izveo je 
dvije kompozicije: Ante �agalj: „Rodrigo u 
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U ZEMLJI 
�UPAVOG PELIKANA 

 
„ … Ispod polja lokvanja i vodenih oraha 
koji bujaju na jezeru, uz posve �udesne i 
�udovišne stvorove koji tu žive: raznobojne 
�aplje, komora�e, pelime, krapove, žute 
ljiljane, vrijesove, ukljeve, krasta�e, jegulje, 
smukove i macakline, zaokupio me – 
simpati�no ružan, jedinstven, svojim velikim 
krilima i ogromnim kljunom i istovremeno 
vrškom za lov i spremištem za hranu u obliku 
vre�e ispod vrata, uz to još i malo raskuštran 
– skadarski pelikan … “ 

 
Biserka Goleš Glasnovi� 

Zagori“ i Lennox Berkley: „Sonatina, Op 52, 
No 2 Lento“ uz dugotrajne aplauze prisutnih. 

 

Kako je autortica prije svega pjesnikinja, 
prisutni su imali priliku uživati i u kratkom 
izboru iz njene poezija uz interpretaciju same 
autorice i glumice Perice Martinovi�. 

 

Milanka Bun�i�, �ijom zaslugom, je 
Biserka Glasnovi� posjetila oba puta Crnu 
Goru, uz zahvalu na izuzetnoj ve�eri i pri�i o 
Crnoj Gori, obe�ala je još zajedni�kih 
putovanja po zemlji �upavog pelikana. 

 

Moderator ve�eri je bio Danilo Ivezi�. 
 

D.I. 
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DOKUMENTARNI FILM U CRNOGORSKOM DOMU U ZAGREBU 
 
 

BAJKOVITI PRIPOVJEDA�  – �AMIL SIJARI�  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Prikazivanju filma u Crnogorskom domu u Zagrebu 
prisustvovali su dr. sc. Derviš Selhanovi�, Bogi� Rako-
�evi� i Elvisa Erovi�. 

 
Obra�aju�i se na po�etku projekcije velikom broju 

prisutnih u Crnogorskom domu direktor CEKUM-a dr. 
sc. Derviš Selhanovi� je, uz zahvalu doma�inima, 
istakao: 

 
«Projekcija ve�erašnjeg filma je još jedna u nizu 

aktivnosti i programa koje zajedni�ki ve� godinama 
organiziraju Nacionalna zajednica Crnogoraca Hrvatske, 
njene �lanice i Centar za o�uvanje i razvoj kulture 
manjina Crne Gore. Te aktivnosti postaju sastavni dio 
zna�ajnih kulturnih doga�anja u Republici Hrvatskoj. 
Ve�erašnji film je zajedni�ki projekt TV CG i CEKUM-
a, posve�en stotoj godišnjici ro�enja uistinu velikog pisca 
i majstora naracije �amila Sijari�a. Film je i podsje�anje 
na njegovo izuzetno stvarala�ko djelo i ugled u 
crnogorskoj i bosanskoj književnosti, odnosno knji-
ževnosti bivše države. Namjera nam je da film prikažemo 
u ostalim državama okruženja, kao i nekim državama u 
Evropi». 

 
Prisutnima se obratio i gospodin Bogi� Rako�evi�. 
 
Projekt DOKUMENTARNI FILM U CRNOGOR-

SKOM DOMU i ovom projekcijom, brojem prisutnih i 
njihovom reakcijom, kao i kvalitetom prikazanih fil-
mova, u potpunosti opravdava njegovo pokretanje i 
osigurava višegodišnju programsku orijentaciju. 

 
Danilo Ivezi� 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
BAJKOVITI PRIPOVJEDA� –  
�AMIL SIJARI� (1913-1989) 

 
Režija: 

Husein Bato Dukaj 
Scenaristi: 

dr. Derviš Selhanovi� 
 i Bogi� Rako�evi� 

Snimatelj: 
Goran Tripunovi� 

Ton: 
Miljko Popov i Miodrag Rabrenovi� 

Montaža i grafi�ka obrada: 
Radivoje �irovi� 

Moderator: 
Bogi� Rako�evi� 

Producent: 
Radivoje Brnovi� 

Muzika: 
Leo �okaj 
Trajanje: 
42':00'' 

Proizvodnja: 
TV CG, CEKUM, 2013. 

U okviru projekta DOKU-
MENTARNI FILM U CRNO-
GORSKOM DOMU u Zagrebu je 
10.10.2013. godine, u organiza-
ciji Društva Crnogoraca i prija-
telja Crne Gore „Montenegro“ 
Zagreb, prikazan dokumentarni 
film „Bajkoviti pripovjeda� – 
�amil Sijari� (1913-1989)“ u 
režiji Huseina Bata Dukaja, 
scenarij dr. sc. Derviš Selhanovi� 
i Bogi� Rako�evi�, proizvodnja 
TV CG i Cekum-a 2013. 
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GALERIJA „MONTENEGRINA“ 
 
 

U Galeriji „Montenegrina“ Rijeka od 24.IX. do 7.X.2013. godine 
 

IZLOŽBA SLIKA VLADIMIRA PROV�IJA 
 

VLADIMIR PROV�I ro�en 
je 15.6.1946. godine u selu 
Mikluševci kod Vukovara. 
Rusin je u cijeloj lozi. Os-
novnu školu je završio u 
rodnom mjestu na rusinskom 
jeziku, osmogodišnju školu u 
Rumi - Vojvodina. U Vuko-
varu poha�a gimnaziju, 
srednju medicinsku u Sr. 
Mitrovici, a Višu medicinsku 
školu u Beogradu gdje je 
diplomirao u sije�nju 1969. 
Umirovljen je 2008. godine. 

 

Afinitete za likovni izri�aj ima oduvijek, ali tek školovanjem u Rijeci (kod likovne pedagoginje 
Dijane Luki�) i Opatiji (kod akademskog slikara Josipa Deranje) po�inje intenzivno stvarati. 
Budu�i da je školovanjem savladao sve tehnike, koristio ih je intenzivno u po�etnom razdoblju svog 
stvaralaštva, naro�ito akvarel. S vremenom se preorijentirao na akril i trenutno se samo njime bavi. 
Motivi su mu raznoliki, ali ga najviše zaokupljaju pejzaži. Do sada je imao preko 24 samostalne 
izložbe i ve�i broj skupnih. 

 

Vodi likovnu sekciju „Rušnjak“ u okviru udruge 
Kulturno društvo Rusina i Ukrajinaca „Rušnjak“ 
Primorsko goranske županije u Rijeci, �iji je 
predsjednik i zastupnik. Organizira likovne kolonije, a 
ve�inu ih i vodi. Organizator je likovnih izložbi u Rijeci 
za udrugu „Rušnjak“, kao i izložbi u državi i izvan nje. 

 

Izlagao je u Rijeci, Voloskom, Opatiji, Selcu, 
Zagrebu, Osijeku, Petrovcima (Vukovar), Mikluševcima 
(Vojvodina), Bratislavi, Humennom i Mezilaborcu 
(Slova�ka). 

 

Za rad na promociji ukrajinske i rusinske kulturne 
baštine u Republici Hrvatskoj i posebno Primorsko 
goranskoj županiji 17.8.2008.g. odlikovan je visokim 
državnim odlikovanjem predsjednika Ukrajine Viktora 
Juš�enka „Zasluge za narod III stupnja“. �lan je 
likovnih udruga „Opatijska vila“ i Grupa '69, Zagreb. 

 

Dragutin Laki� 
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U Crnogorskom domu u Zagrebu otvorena izložba slika Ljiljane Koci 
 

„FOTOGRAFSKIM OKOM I SLIKARSKIM KISTOM“ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

U Crnogorskom domu u Zagrebu galerija 
„Montenegrina“ 17. 10. 2013. otvorena je 
izložba slika Ljiljane Koci pod nazivom 
„Fotografskim okom i slikarskim kistom“. 

 

Izložbi su me�u ostalima prisustvovali 
ambasador Republike Albanije u Republici 
Hrvatskoj Nj. E. Pellumb Qazimi i ministar 
savjetnik Ambasade g�a Meri Shahini. 

 

O slikarstvu i fotografijama Ljiljane Koci 
govorila je Konstadinka Velkovska. Otvorenje 
izložbe propra�eno je stihovima na albanskom 
jeziku u izvo�enju Leonarda Hamitaja 
(glumac) i Lucije Markljušaj (studentice). 
Izložbu je otvorio Dušan Miškovi�, 
predsjednik Društva Crnogoraca i prijatelja 
Crne Gore „Montenegro“ Zagreb, koje je 
organizator izložbe. 

 

Radovi �e biti izloženi do 31. 10. 2013. 
godine. 

Danilo Ivezi� 
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PRKOSNA, PONOSNA, SAMOZATAJNA . . .  
 

LJILJANA KOCI - LLILLI ro�ena je u Zemunu, gdje je završila osnovnu školu i gim-
naziju.  

Odrastaju�i u tradicionalnoj obrtni�koj obitelji, sedmoj generaciji filigrana i tre�oj 
generaciji fotografa, Ljiljana je nastavila voditi fotografski studio svojeg oca u istom gradu.  

Igraju�i se još kao dijete svjetlom i sjenama, u fotografskom studiju svoga oca, stjecala je 
dragocjena iskustva o tajnama fotografskog umije�a. Otac, kao mentor, poticao je njenu krea-
tivnost i stvarala�ki duh, dok se Ljiljana upuštala u sve teže i zahtjevnije fotografske izazove.  

Od 1986. godine u Beogradu, izlaže svoje fotografije kao samostalni fotograf, prikazuju�i i 
naglašavaju�i u svojim fotografijama humanizam, bezbrižnost i �isto�u duše.  

1991. godine seli se u Zagreb gdje zasniva obitelj, a 2001. godine otvara fotografski studio 
rade�i komercijalnu i reklamnu fotografiju.  

2005. godine paralelno s tehnološkim razvojem u svijetu, prelaskom s analogne na digitalnu 
fotografiju i zvuk, djeluje u novoj grani zanimanja - multimedijalnoj umjetnosti i dizajnu.  

Godine 1995. u Centru za likovni odgoj u Zagrebu, po�ela je ozbiljnije savladavati likovnu 
tehniku i kompoziciju slikanja, gdje je željela usavršiti svoj talent i suvereno vladati likovnom 
vještinom. Od tada, u neformalnim susretima s umjetnicima, likovnim teoreti�arima i 
kriti�arima, u Ljiljani se razvija duhovna klima za novo stvaralaštvo u likovnom izražaju.  

Od 2009. godine intenzivno i kontinuirano slika na platnu u akrilu i ulju, �esto kom-
biniraju�i obje tehnike.  

2011. godine, obilježavaju�i Dane albanske kulture u knjižnici Bogdana Ogrizovi�a u 
Zagrebu, Ljiljana Koci predstavila je svoj prvi likovni opus pod nazivom „Moj svijet“. 
Tematikom geometrijske apstrakcije i gorostasnih cvjetova, simboli�ki je tematizirala duhovne 
veze i me�uljudske odnose.  

2012. godine, obilježavaju�i Dane kraljice Teute, u Novinarskom domu prikazala je opus 
pod nazivom „Žena“. Prikaz samosvjesne žene koja živi u svom svijetu, u dodiru je sa svojom 
unutarnjom nesputanoš�u, ali i svjesna svega oko sebe: prkosnu, ponosnu, samozatajnu, a opet 
tako jedru i otvorenu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Stranica 52                                                                                                    C r n o g o r s k i   g l a s n i k   –   B r o j   83   –   2 0 1 3. 
 

AMARCORD 
 
 
Me�u poklonicima sedme umjetnosti malo je onih koji se ne�e složiti sa 

mišljenjem da ako je ikada postojao film sazdan isklju�ivo od nostalgije i ushita, 
onda je to Fellinijev „Amarcord“ (rije� „amarcord“ na romanjolskom dijalektu zna�i 
„sje�am se“, a dolazi od italijanske rije�i „ricordo“). Kada je prispio tekst gospo�e 
Mirjane Savi�i� u kojem se ona „sje�a o�evih sje�anja“, prva asocijacija bila je 
upravo na pomenuto djelo Federica Fellinija, pa otuda i naslov rubrike u kojoj sa 
zahvalnoš�u objavljujemo nostalgi�ni zapis �lanice Društva Crnogoraca i prijatelja 
Crne Gore „Montenegro“ Zagreb. �inimo to i u uvjerenju kako �e to možda biti 
podsticaj da se još neki �italac javi sa sje�anjem na doga�aje za koje smatra da bi 
ih trebalo zabilježiti i sa�uvati od zaborava? A ako se neko imalo koleba da li da to 
u�ini, neka mu kao vodilja posluži odgovor književnika Filipa Davida koji je u 
jednom razgovoru, na pitanje da li postoji neka formula koju bi trebalo slijediti da bi 
se postalo dobar pisac, citirao rije�i Isaka Baševisa Singera da treba da verujete 
kako ono što pišete niko ne može bolje napisati od vas i da zaista želite da to 
napišete. No, Filip David – pisac koji, prema rije�ima nedavno preminulog 
književnika Mirka Kova�a, na „stvarnost gleda s otmjene distance“ – ima i vrlo 
jasan stav koliko je u svemu važno na�i pravu mjeru, jer je u jednom drugom 
intervjuu, na upit o možda ipak malom obimu vlastitog literarnog opusa, odgovorio 
kako je napisao onoliko knjiga koliko je imao potrebe da napiše. 

 
 

STANICA MILICIJE 
 

Moj je pokojni djed Mihajlo, kojeg su od milja zvali Mika, bio vrlo pobožan 
�ovjek. Kad je god mogao, išao bi u crkvu na Veletovu, koja je bila na sasvim 
drugom brdu i do koje je bilo lijepih pet kilometara hoda. Biti pismen, bila je 
prava rijetkost u našim krajevima, pa je djed bio i �lan crkvenog odbora i stoga 
jedan od vi�enijih ljudi u selu. 

 

Moj se otac valjda i rodio kao ateist. Vjerski odgoj baš i nije imao upliva na 
njegova razmišljanja i osje�aje, pa se jaz izme�u njega i Boga pove�ao odlaskom u 
Sarajevo, na školovanje. Školovanje je bilo kratko ali bolno. Sje�a se tata, velikih i 
hladnih soba u �a�kom domu u Hrasnici, gladi i strogih u�itelja, djece iz svih 
krajeva bivše Juge. Donekle ga je tješilo to što tamo nije bio potpuno sam, ve� u 
društvu svojih prijatelja Vlade Pilipovi�a, bra�e Pere i Bogdana Gaji�a i Zdravka 
Bubnjevi�a iz rodnog Gerzova, zbog kojih mu je ipak bilo malo toplije oko malog 
srca. Uve�e bi dežurni odgajatelj uklju�io drveni radio aparat, marke Kosmaj, prvi 
tip koji se pojavio u poslijeratnom Sarajevu. Dobar je bio taj radio, kaže tata, 
samo je �esto gubio signal, pa su morali svašta stavljati na njega, nebi li osigurali 
da omiljene sevdalinke �uju od prve do zadnje sekunde. Slušali su emisiju Veselo 
ve�e, harmonikaša Ismeta Alajbegovi�a Šerbu i orkestar, uživo. Uživo su pjevali i 
Nada Mamula ... U �ul bašti, kraj šimšira, sjedi jedna cura divna ... Posebno je 
volio Zaima Imamovi�a, starog tuberana, koji je pjevao autobiografsku ... Plu�a su 
mi bolna, za me lijeka nema, sa prozora moje sobe gledam svjetla moga grada ... 

 

Najviše ih je kaže, mu�ila glad, pa su zato bili sretni kad su imali barem panje 
i zonje. Tako su naime oni u internatu zvali kruh. Glad ih je tjerala na svakojake 
ludorije pa su jednom skoro ostali bez glave, bježe�i pred Sarajlijom koji je svoju 
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prezrelu trešnju branio do posljednjeg metka ili kad su upali u vojni magacin iz 
kojega nisu mogli pobje�i jer ih je stražar zaklju�ao, misle�i naravno da nema 
nikog. Tre�i put nisu ostali skoro bez glave, ali jesu bez kose! Tada su ih za kaznu 
i primjer ostalim omladincima, ošišali na nulericu, usred zime, jer su jednom 
malom iz susjedne sobe pojeli svu hranu iz paketa koji je stigao od njegovih iz 
Srema. Bilo je tu, kaže tata, šunke, kobase, �varaka, bijele poga�e, pa �ak i 
kola�a! Da se raspametiš od miline! 

 

Pametni su to bili momci, znali su da moraju sve pojesti, da ne smije ostati ni 
mrvica dokaznog materijala koji bi ih mogao dovesti u vezu s ovom kriminalnom 
radnjom. I dogovorili su se oni tako, al' je jedna glava ipak mislila po svome i 
odlu�ila ostaviti komadi� fine sremske kobase u džep kaputa, za sutra ili 
prekosutra, kad ga glad zarobi poput ratnog zarobljenika. Mali je Sremac plakao 
k'o kišna godina, a bijesni su ogajatelji sve isprevrtali po sobi, dok se jedna ruka 
nije zavukla u džep Perinog kaputa ... i našla komadi� baš prefine sremske 
kobase! Tada je, kaže tata, najviše razmišljao zašto nema Boga, pa se oni tako 
mu�e i pate kroz svoj mali život! I nikad prije ni kasnije nije jeo sla�eg i crvenijeg 
paradajza no što je bio onaj u kombinatskom polju u blizini Rajlovca. Veliko polje 
i još ve�i �uvar, koji je imao pušku i jednu drvenu ku�icu u koju se sklanjao za 
kakva kijameta. Od velikog polja izgleda da je bilo ve�e jedino srce tog 
crnogorskog diva, koji ih je puštao u polje da beru paradajz dok bi se on odšetao 
na suprotnu stranu, pjevaju�i Pod Lov�enom zeleni se trava, �u�ni Mile, vidi ti se 
glava! «A šta ti je bilo najgore u tom internatu?» - pitala sam tatu. «Najgore mi je 
bilo što su mi u mojoj Bosni psovali bosansku majku!» «A kad je to bilo?» «Pa kad 
je mali Sremac shvatio da je oplja�kan do posljednje mrvice, uzbunio je cijelu 
svoju sobu, Ma�are koji su bili s njim. Mi smo ve� bili legli, onako fino siti, kad 
su uletili u sobu Martin Lepaj, Husar Mikloš i Lepar Janoš, eto sje�am se k'o da 
je ju�er bilo! Diž' te se, majku vam bosansku! Po�ela je tu�a, letile su stolice i tek 
su tada dotr�ali odgajatelji da nas rastave i �uju što se dogodilo. Najgore je prošao 
Mikloš. Njega je u naletu Zdravko Bubnjevi� zvani Jejan opizdio stolicom po glavi 
i pobjegao van usred ci�e zime, onako skoro gologuz. Pri�alo se da je Mikošu od 
tog udarca još �itavu godinu zujalo u glavi! A bili smo i mi brate dr�ni!» - priznao 
je ipak tata. 

 

U internatu je vladao strog režim. Ku�i se išlo samo za ljetne i zimske 
praznike. Inkriminirani se doga�aj zbio baš za zimskih praznika. Tata je ispred 
ku�e cijepao drva, kad je naišao pop Ratko, da vodicom sveti ku�u. Nije ni njemu 
bilo lako obilaziti raštrkane ku�ice po brdovitom Balkanu i to još usred ci�e zime! 
Došao je na konju, pozdravio mog oca i pristojno zapitao: «Je li ovo ku�a Mijajla 
Savi�i�a?» Kaže tata, kad je vidio popa na konju, natovarenog suhim mesom i 
rakijom, da mu je samo pao mrak na o�i, pa je k'o iz topa ispalio: «Nije, ovo je sad 
stanica milicije!» Zabezeknuo se �ovjek, gleda momka, gleda sjekiru ... gleda ku�u 
... Pa zna da je to Mijajlova ku�a, nije bio jedanput ... Ipak je samo rekao «Bože ti 
pomozi!», prekrstio se i potjerao konja nizbrdo, u Bubnjevi�e, nadaju�i se valjda 
da na idu�ih 5 kilometara ne�e nai�i na još jednu stanicu milicije! Ma lako je za 
miliciju, pomislila sam. Samo da Jejan na raspustu ne vitla stolicama! Jer onda 
ni pop Ratko ne�e znati je l' to šumi javor ili šljiva. 

 

Mirjana Savi�i� 
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AFORIZMI 
 
 
Polovinom 2013. godine, na me�unarodnim konkursima humora i satire u Para�inu – Srbija i 

Del�evu – Makedonija, našim �itaocima ve� dobro poznati vrhunski crnogorski satiri�ar Veljko 
Rajkovi� dobio je dva zna�ajna priznanja. U Para�inu je dobio Prvu nagradu za aforizme na temu: 
„Kultura i umjetnost“, a u Del�evu Drugu nagradu za aforizme – SREBRNO BURE, na temu: 
„Pijanac – Pazi, šljiva!“. 

 
I na jednom i na drugom konkursu radovi su bili pod šifrom, a žirije su sa�injavali poznati 

satiri�ari iz Srbije i Makedonije. 
 
Napominjemo da je Rajkovi�, po�etkom godine, izme�u 1362 pisca iz 56 država, u Libanu dobio 

priznanje „Nadži NAMAN“ za kreativnost u satiri. Ukupno su nagra�ena 54 pisca. Aforizmi �e mu 
biti prevedeni na engleski, francuski i arapski jezik, u okviru Zbornika - Antologije umjetnosti, bi�e 
mu uru�ena i specijalna plaketa, a posta�e i po�asni �lan Fondacije „Nadži NAMAN“. 

 
Prije priznanja u Libanu, Rajkovi�evih 30 aforizama prevedeni su na italijanski jezik na 

prestižnom internet portalu za humor i satiru AFORISTICA MENTE (AFORISTI�KI UM), �iji je 
urednik poznati italijanski nau�nik, pisac i aforisti�ar Fabricio Karamanja iz Torina (v. br. 79). 

 
Rajkovi� je za „Crnogorski glasnik“ izabrao po pet aforizama sa konkursa u Para�inu i 

Del�evu, koje – uz iskrene �estitke autoru na dobijenim priznanjima – sa zahvalnoš�u objavljujemo. 
 
 

Nagra�eni aforizmi Veljka Rajkovi�a 
 

KULTURA, UMJETNOST I ŠLJIVOVICA ! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
Me�unarodni konkurs satire i humora 

 
„ŽIVOJIN PAVLOVI� ŽIKIŠON 2013“ 

 
Para�in – Srbija 

 
Tema: „KULTURA I UMJETNOST“ 

 
 

Od kubista, poslije Pikasa, 
najviše cijenim Fidela Kastra!? 

 
Gdje mozgovi funkcionerišu 

kultura ne funkcioniše. 
 

Umjetnik je pobrao sve lovorike. 
Da bi se prehranio. 

 
Izme�u kulture i umjetnosti 

vlast naj�eš�e izabere izme�u!? 
 

Kultura je kod nas daleko odmakla. 
I ne nazire se. 

 
Šifra: OSKAR KOKOŠKA 

 
Prvi festival za aforizam i karikaturu 

 
„DANI ŠLJIVE – PIJANAC 2013“ 

 
Del�evo – Makedonija 

 
Tema: „PIJANAC – PAZI, ŠLJIVA!“ 

 
 

�aj od šljiva je najbolji lijek protiv zatvora. 
Zato ga pijem prije svakog su�enja. 

 
Nekada se za šljivu ubijalo. 

Danas ubijanje niko ne šljivi. 
 

Moje prvo pijanstvo bilo je od šljivovice. 
Tada sam se zaljubio na prvi dvogled. 

 
U policiji sam popio batine! 
Najpošteniji je bio policajac  

koji me nije �aš�avao. 
 

Više volim šljivovicu nego šljivu. 
Takva mi je loza. 

 
Šifra: OLIMPIJANAC 
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ANEGDOTE 
 
 
Djela i rije�i znamenitih ljudi u povijesti nekog naroda dugo se pamte i kroz o 

njima sa�uvane anegdote – crtice iz života, koje ponekad pre�u u narodno 
predanje, gube�i možda na vjerodostojnosti, ali uvijek �uvaju�i duh poruke koju 
nose. U ovom broju, iz knjige Marka Vuja�i�a o starim Crnogorkama („Znamenite 
Crnogorke“, Grafi�ki zavod, Titograd, 1961.), donosimo zapravo po�etak pri�e o 
�etni Petrovoj Jovovi�, o �ijem je spartanskom držanju ve� bio objavljen prilog u 
broju 56. (�etna nije dopustila knjazu Danilu da „ustavi“ kolo i veselje poslije 
Grahovske bitke kada se saznalo za pogibiju mnogih Crnogoraca, pa i njenoga 
sina). Iz uvodnog djela te pri�e saznaje se kako je, u ono vrijeme kada je bio obi�aj 
da „stopanica“ na nogama do�ekuje „�o’eka“, �etna stavila na „probu“ dva svoja 
muža. Vjerujemo da �e sljede�e redove sa zanimanjem pro�itati i oni koji su imali 
prilike da uživaju u crnogorskoj ve�eri tradicionalne pjesme, folklora i starih obi�aja 
„Oj �evojko, �e ti ljeto pro�e“ (v. br. 82) i zasigurno zapazili i scenu u kojoj tek 
„dovedena“ mlada „proba“ doma�ina do�ekuju�i ga s preslicom na ku�nom pragu. 
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CRNOGORSKI MOZAIK 
 
 
Vo�eni mislima da narodi koji zaboravljaju prošlost gube sadašnjost i nemaju 

budu�nost, kao i da je u svakoj tradiciji sadržano moderno, u „Crnogorskom 
glasniku“, u rubrici CRNOGORSKI MOZAIK, donosi�emo po neku kockicu iz 
svekolikog crnogorskog naslje�a koje baštinimo. U prethodnom broju objavili smo 
tekst o crnogorskoj narodnoj nošnji, a kako je on izazvao zanimanje i onih �italaca 
koji su se u njemu podsjetili nekih od ranije im poznatih podataka, ali i onih 
�italaca kojima je to bila prilika da saznaju i posve nepoznate detalje, �inilo se 
primjerenim da u ovom broju donesemo tekst o povijesti crnogorske narodne nošnje 
koji nam je ljubazno uputio gospodin Slobodan B. Medojevi�, a elektronska verzija 
tog teksta dostupna je na internetskoj adresi Digitalne biblioteke crnogorske kulture 
www.montenegrina.net. Vjerujemo da �e za one koji bi željeli još više da saznaju o 
crnogorskoj narodnoj nošnji biti koristan podatak da se u biblioteci NZCH nalazi i 
dvojezi�na monografija „Crnogorska narodna nošnja“ / „The National costume of 
Montenegro“ (Podgorica 2006, Izdava�: JU Muzeji i galerije Podgorice) u kojoj 
nesporni autoritet iz te oblasti dr. sc. Zorica Mrvaljevi� na preko dvije stotine 
stranica i uz obilje fotografija piše o tom izuzetnom djelu našeg kulturnog naslje�a. 

 
 

POVIJEST CRNOGORSKE NARODNE NOŠNJE 
 

Narodi srednjeg vijeka, slobodni narodi posebno, u procesu etnogeneze, više ili 
manje zna�aja pridavli su svojoj nošnji (nacionalnoj odori). Nošnja je bila važan 
segment spoljašnje identifikacije. Ona je bila znak raspoznavanja, oli�enje 
nacionalnog identiteta, oli�enje socijalnog ili društvenog statusa ... Crnogorska 
narodna nošnja spada u najskuplje narodne nošnje na svijetu. Razlozi za to leže 
u zlatovezu i u koriš�enju najkvalitetnijih i najskupljih prirodnih materijala. 
Na�in izrade prili�no je komplikovan i zahtijeva posebno znanje i vrhunsku 
vještinu, kao i nezaobilaznu umjetni�ku izbrušenost izra�iva�a nošnje. 

 

Pored svega navedenog, zanimljivo je, da je crnogorska narodna nošnja prema 
svojoj genezi, jedina nošnja na svijetu koja je za „uzor“ (model) uzela „zvani�nu“ 
odoru svoje dinasti�ke porodice i njene vlastele! 

 

Crnogorska narodna nošnja ima povijest po svemu sude�i dugu preko pet 
vjekova! Nastala je, kako se osnovano pretpostavlja, za vrijeme vladavine 
crnogorske dinasti�ke porodice Crnojevi� tijekom XV vijeka. Nošnja je, 
pretpostavlja se, u po�etku bila nošnja dinastije Crnojevi� i njihove vlastele. 
Akademik Radoslav Rotkovi� smatrao je da je porijeklo crnogorske narodne 
nošnje sa Krita, a da su je u Crnu Goru donijeli crnogorski pomorci. Upam�eno 
je, da je 1496. godine, prilikom posjete Veneciji, 2ur�e Crnojevi� došao sve�ano 
odjeven: „a la Greca“ – što u prili�noj mjeri potvr�uje tezu akademika Rotkovi�a, 
da je nošnja Crnogoraca imala svoju prapostojbinu na Kritu! 

 

Po nestanku dinastije Crnojevi�, dio vlastele Crnojevi�a nastavlja tradiciju 
nošenja raskošne crnogorske nošnje i u novom – novonastalom vremenu 
Principata i Vladikata, koje je obilježila konstantna borba za o�uvanje crnogorske 
slobode. Dr Zorica Mrvaljevi� smatra da nošnja Crnojevi�a „postaje izražen 
duhovni oslonac novoga sastavljanja zajednice, samopoistove�enja i 
poistoro�avanja“. Crnogorska vlastela, koja je crnogorsku nošnju sa�uvala, kroz 
nju eksponiraju�i svoj izgubljeni društveni status, postaje �uvar tradicije i jedan 
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od inicijatora nastavljanja iste, kako dr Mrvaljevi� tvrdi «u novim i tegobnim 
okolnostima dolazi do „vojni�ke demokratije“ i opštecrnogorskog zbora, �e se 
potencira ravnopravnost», tako da novonastala situacija izjedna�uje staleže i briše 
hijerarhijske granice, namjetnuvši tako zajedni�ki sistem vrijednosti u koji su bili 
inkorporirani i kmetovski i vlastelinski segmenti organizacije društva koje je u 
konstantnom ratu i opasnosti. Crkva kao pravni nasljednik dinastije Crnojevi� 
podsti�e opštu želju i težnju, da se posjeduje „nošnja Crnojevi�a“ i da ona u što 
ve�oj mjeri u�e u sve crnogorske domove! Tako je, jednostavno, silom okolnosti, 
crnogorska vlastelinska nošnja postala narodna nošnja! 

 

U XVI vijeku, jugoisto�na Evropa u cjelini, osim Crne Gore, robuje Turskoj, 
koja je osim svojih kulturoloških normi namjetnula i norme obla�enja koje su 
zahtijevale prepoznatljivu lojalnost „raje“. Raja je morala nositi skromne haljine, 
crnih i modrih boja, bez isticanja bilo kakvih detalja. Oštro su zabranjivana 
odijela jarkih boja, pozlata na odijelima i materijali kao što su kadifa i skerlet! 
Zanimljivo je, da je za provokaciju smatrano i nošenje nakrivljene kape! 

 

Takav odnos turskih osvaja�a - okupatora prema svom roblju natjerao je 
Crnogorce na inat. To je bio još jedan u nizu razloga, da ponosni i slobodni 
Crnogorci, upravo �uvanjem raskoša i naglašavanjem kolorita i bogatstva svoje 
nošnje, pokažu svoj status, svoju slobodu i svoj prkos tada najve�oj imperijalnoj 
sili u Evropi! Sa više ili manje uspjeha, Crnogorci su uspijevali da se održe 
obu�eni u skladu sa tradicijom. U nedostatku materijala ili sredstava za njihovu 
kupovinu, Crnogorci su nekada kombinovali dijelove crnogorske tradicionalne 
nošnje sa dijelovima koje su izra�ivali od sukna ili drugih srodnih materijala! U 
istom položaju bila je i bivša vlastela, dijele�i tako stanje opšte neimaštine u 
crnogorskoj državi tih vremena. Ipak se u dobroj mjeri �inilo sve što je bilo 
mogu�e, da se „cjelokupna“ crnogorska narodna nošnja prikaže na svadbama, 
sahranama, narodnim i glavarskim zborovima, crkvenim saborima i sli�nim 
manifestacijama, kada se kroz nošnju u dobroj mjeri o�itavao i materijalni status 
vlasnika. Vodilo se ra�una, da se mladoženje, a posebno udava�e, opreme sa što 
više originalnih, dakle autenti�nih kvalitetnih djelova – par�adima sve�ane 
crnogorske nošnje. Nerijetko je zarobljena turska nošnja, koju su Crnogorci 
otimali od Turaka koje su zarobljavali, koriš�ena za izradu crnogorske nošnje. 
Dijelovi zarobljene turske nošnje nekada su javno nošeni kao znak prkosa 
mrskom neprijatelju i kao znak li�nog junaštva, �ak i u nepromijenjenom obliku! 
Kada se u vrijeme Petra I i Petra II znatnije popravlja materijalni položaj 
stanovništva Crne Gore, ponovo se vra�a kombinovana suknena i sve�ana 
crnogorska nošnja, tako da u svakodnevnom životu preovla�uje nošnja sa više 
suknenih detalja, a u sve�anim prilikama eksponiraju se sve�ani detalji nošnje. 

 

U vrijeme knjaza – kralja Nikole I Petrovi�a, crnogorska nošnja dostigla je u 
izradi toliko naglašenu raskošnost da je vrije�ela nekada i više od cijelog imanja 
vlasnika nošnje, zbog prestiža i naglašene potrebe eksponiranja – naro�ito 
sve�ane nošnje i zbog žrtvovanja Crnogoraca do te mjere, da se po svaku cijenu 
kupovala sve�ana nošnja iz razli�itih razloga. Knjaz – kralj Nikola I je u jednom 
periodu �ak i zabranio takav i toliki raskoš – u �emu samo djelomi�no uspijeva. 
Nošnja se i dalje nosila u svom najraskošnijem izdanju, što je postao svojevrstan 
trend u gotovo svakoj crnogorskoj porodici – trend koji realno nije bilo mogu�e 
suzbiti. 
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Crnogorska nošnja je kroz više od pet vijekova svoga postojanja imala svoju 

genezu, i od one pretpostavljene, prve, navodno „kritske“, do današnje, desile su 
se prili�ne promjene. Muzejske zbirke u dobroj mjeri prate tu genezu, kao i 
umjetni�ke slike, brojni opisi i etnologa, naro�ito u XIX vijeku. 

 

Poseban kuriozitet je geneza crnogorske nošnje u dijaspori. Prva crnogorska 
dijaspora u Peroju u Istri, sa�uvala je nekoliko primjeraka ženske crnogorske 
nošnje. Dva poznata primjerka �uvaju se u Hrvatskim muzejima i predstavljaju 
pravi etnološki raritet! Poznato je da je prilikom jedne posjete Istri crnogorska 
princeza i italijanska kraljica Jelena (k�erka crnogorskog kralja Nikole I 
Petrovi�a), supruga italijanskog kralja Viktora Emanuela III Savoja, uprili�ila 
jedan formalan, ali vrlo topao i brižan susret sa Crnogorcima iz Peroja, koji su je 
posjetili upravo odjeveni u crnogorskoj „perojskoj“ narodnoj nošnji! 

 

Geneza crnogorske narodne nošnje, koja živi ve� više od 5 vijekova, bila je 
dinami�na. Nošnja Crnogoraca preživjela je brojne modifikacije, koje je nekada 
izazivalo stanje u društvu i socijalna slika Crne Gore, koja nije uvijek bila sjajna, 
kao i razni drugi faktori �iji obrisi i danas kite i uljepšavaju crnogorsku nošnju. 
Opsjednuti njenom ljepotom veliki su je opjevavali, a mali joj zavidjeli. 3uveni 
hrvatski slikar Vlaho Bukovac na svojim platnima je pronio crnogorsku slavu i 
ljepotu kroz brojne portrete �lanova dinasti�ke porodice Petrovi� – Njegoš i 
velikana Crne Gore tog vremena i kroz crnogorsku nošnju �ijoj se ljepoti divio i za 
koju je 1886. godine izradio studiju, kao svjedo�anstvo kompleksnosti jedne 
takve narodne odrednice kakva je nošnja. Njegova studija sadrži detaljan nacrt 
svih djelova nošnje kao i materijal od koga je izra�ena i boju u kojoj se naj�eš�e 
javlja! Opise crnogorske nošnje u dijaspori srije�emo �esto. Ovom prilikom 
naveš�emo jedan detaljan opis koji je dao Radivoje Raško Deni� iz Medve�e, a ti�e 
se izgleda crnogorskih kolonista koji su u Gornju Jablanicu (šira okolina 
Leskovca, najbliža današnjem gradu Medve�a) po�eli naseljavanje još 1879. a 
završili 1912. godine. Sa�uvani opis iz 1887. godine glasi: «Crnogorci, ljudi 
odjeveni sa crvenom �ojom, džamadani, sa tokama na prsima, na glavi 
crnogorske kape sa amblemima „HI“ (sa zna�enjem: Nikola prvi). Izvezeno 
pozla�enim žicama, dolje plave dimije, a na nogama bijele dokoljenice, preko 
sredine pojas i silav, a za silavom crnogorski revolver, zvali su ga levor, a povrh 
svega svitna tunjina od fine bijele �oje.» U ovom opisu rije� je o Crnogorcima koji 
su poglavito bili ekonomski iseljenici i što se prema ljepoti i vrijednosti njihove 
nošnje ne može nikako zaklju�iti. U vrijeme Prvog svjetskog rata, kako piše mr 
Dobrosav Ž. Turovi� u studiji „Gornja Jablanica kroz istoriju“, Crnogorci (u 
Gornjoj Jablanici, prim. aut.) su željeli da imaju radionicu crnogorskog odijela u 
Medve�i, ali im to vlasti nijesu dozvolile ... 

 

Crnogorska narodna nošnja danas je samo folklorna baština, ali i važan 
etnološki i etnografski pe�at – trag koji je nemogu�e izbrisati. Crnogorska 
dijaspora je kako vidimo dugo bila eksponent i rizni�ar crnogorskog folklornog 
blaga. Da li �e to uspjeti i današnja dijaspora u Hrvatskoj, naro�ito, pokaza�e 
vrijeme koje je najbolji sudija. Do tada s ponosom pogledajmo u svoju nošnju, jer 
je u njoj utkana naša narodna duša, naša prošlost i naša budu�nost – za one koji 
�e znati �itati njene poruke! 

 

Slobodan B. Medojevi� 
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